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 การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุงหมายเพื่อสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาว
ญี่ปุน ประกอบดวยบทเรียนจํานวน 5 บท ไดแก  สนามฝกกอลฟ （練習所）จองสนามกอลฟ（ゴル

フの予約）การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で）การคุยกับแคดดี้（キャディーさ

んとの会話）และที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで）โดยนําแบบเรียนไปทํา
การทดลองเพื่อหาประสิทธิภาพกับกลุมตัวอยางผูเลนกอลฟชาวญ่ีปุนซ่ึงเปนนักเรียนที่เรียนภาษาไทย
ไทยอยูโรงเรียนศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School)  ผลวิจัยพบวาแบบเรียนสนทนา
ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญ่ีปุนมีประสิทธิภาพตามเกณฑท่ีกําหนดคือ 80/80 สามารถนําไปใช
ประกอบการศึกษาภาษาไทยเพื่อเพ่ิมพูนคําศัพทและพัฒนาการใชภาษาไทยของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน
ได 
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 The purpose of the research to write a textbook of ComprehensiveThai conversation 
for foreign learners. The book content included five chapters: Golf Driving Range, Golf 
Reservation, Conversation with Caddy, and At Restaurant in Golf Course. Upon completion, the 
textbook was experimented with 5 Japanese students who is the Thai student at Promjai 
Language School in Bangkok. The textbook was made to meet its quality requirements by 
finding the efficiency of each lesson is accordance with the Criterion 80/80. 
The results of the research was effective  and proved to be useful as textbook for Japanese 
Golf player to learn more about Golf vocabulary and improve their Thai. 
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ประกาศคุณูประการ 
 

 สารนิพนธฉบับน้ีไดแรงบันดาลใจมาจากอาจารยท่ีปรึกษาสารนิพนธ  ผูชวยศาสตราจารย ดร.
พิมพาภรณ  บุญประเสริฐ ซึ่งเปนผูชี้แนวทางใหผูวิจัยไดทํางานวิจัยที่ชอบและเปนประโยชนตอการสอน
ภาษาไทยใหชาวญี่ปุน อีกทั้งยังคอยใหคําแนะนําตางๆ และเสียสละเวลาอันมีคาคอยตรวจสอบความ
เหมาะสมและความถูกตองของสารนิพนธฉบับน้ี ผูวิจัยรูสึกซาบซ้ึงในความกรุณาและขอกราบ
ขอบพระคุณเปนอยางสูง 
 ขอกราบขอบพระคุณผูเชี่ยวชาญทั้ง 3 ทาน ไดแก อาจารย ดร.ประโชค  ชัยสุวรรณ  ที่กรุณา
ชวยตรวจสอบความถูกตองเหมาะสมของเนื้อหาของงานวิจัยและแบบเรียน ผูชวยศาสตราจารยสมควร 
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อาจารย ดร. วิชชุกร ทองหลอ และรองศาสตราจารยรุงดี แผลงศร ที่กรุณาเปนผูสอบสารนิพนธในคร้ังนี้ 
และขอกราบขอบพระคุณคณาจารยมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒทุกทาน ที่ทุมเทประสิทธิประสาทวิชา
ความรูใหผูวจัิยและนิสิตทุกคนเสมอมา ทําใหผูวิจัยสามารถนําวิชาความรูไปใชใหเกิดประโยชนตอไปใน
การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 
 สารนิพนธฉบับนี้จะสําเร็จลุลวงไปไมได ถาไมไดรับการสนุนจากเพ่ือนๆ ที่มหาวิทยาลัย           
ศรีนครินทรวิโรฒ ท่ีคอยชี้แนะและสนับสนุนผูวิจัยมาเสมอ ขอบคุณเพ่ือนๆ ชาวไทยและชาวญี่ปุนที่รวม
แรงรวมใจเปนสวนหนึ่งของสารนิพนธฉบับนี้ โดยเฉพาะอยางยิ่ง โคโตเอะ โคโมดะ ที่ชวยวาดภาพประกอบ
แบบเรียน อาจารยเอริโกะ คะไซ ท่ีชวยตรวจความถูกตองของภาษาญ่ีปุน และขอบพระคุณนักเรียนชาว
ญี่ปุนที่ใหความรวมมือเปนอยางดีในการทําการวิจัยในครั้งนี้ 
 ทายที่สุด  ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคุณแม สรวีย หนูแสง ที่คอยเปนกําลังใจตลอดระยะการ
ทําสารนิพนธฉบับนี้ ขอกราบขอบพระคุณคุณปา จรูญ หนูแสง ผูลวงลับท่ีคอยอบรมสั่งสอนศีลธรรมใน
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
 ประเทศไทยเปนประเทศหนึ่งซ่ึงชาวตางชาตินิยมเดินทางมาทองเที่ยว รวมถึงการเขามา
ลงทุนทําธุรกิจ ทํางาน หรือติดตามครอบครัวมาอยูประเทศไทย นอกจากนี้ยังนิยมเดินทางมา
เมืองไทยเพื่อเลนกีฬาบางชนิด เชน กีฬากอลฟ กีฬาดําน้ํา เปนตน ชาวญ่ีปุนเปนชาวตางชาติที่เขา
มาในประเทศไทยเปนจํานวนมาก ดังที่ สุวรรณี เตชะวิชชน (2541: 5) ไดกลาวไววา ประเทศญี่ปุน
เปนประเทศหนึ่งซ่ึงลงทุนทางการคาในตางประเทศเปนจํานวนมหาศาล การลงทุนของบริษัทขาม
ชาติในประเทศไทยนั้นมีประเทศญี่ปุนเขามาในอันดับตนๆ โดยการเดินทางเขามาเปดหรือจัดตั้ง
สาขาในประเทศไทยนั้น จะตองมีการสงเจาหนาที่ พนักงาน ตลอดจนผูบริหารเขามาทํางานในเมืองไทย 
ทั้งน้ีคนญี่ปุนที่เขามาในประเทศไทยสวนใหญเปนเพศชาย อายุระหวาง 41-50 ป ระดับการศึกษา
เฉลี่ยอยูในระดับปริญญาตรี และมีตําแหนงอยูในระดับบริหารเกือบทั้งหมด ระยะเวลาที่เขามา
ทํางานในประเทศไทยเฉลี่ยอยูในชวง 1-5 ป สอดคลองกับที่หอการคาญี่ปุน (2555: ออนไลน) 
รายงานสถิติของสมาชิกหอการคาญี่ปุน กรุงเทพฯ ตั้งแตป 2546 ถึง ป 2555 ซึ่งมีทั้งหนวยงานรัฐบาล
และองคกรเอกชน ในป 2546 มีจํานวน 1,170 แหง และมีจํานวนเพิ่มขึ้นอยางตอเน่ืองทุกป โดยใน 
ป 2555 มีจํานวนเพิ่มขึ้นเปน 1,371 บริษัท   
 นอกจากนี้สํานักงานตรวจคนเขาเมือง (2555: ออนไลน) ไดรายงานสถิติจํานวนชาวญี่ปุน
ที่เดินทางเขามายังประเทศไทยระหวางเดือนมกราคมถึงเดือนสิงหาคม 2555 วามีจํานวนถึง 
902,219 คน มากเปนอันดับที่ 4 รองจากชาวจีน มาเลเซีย และลาว เชนเดียวกับผลการรายงานสถิติ
และพื้นที่ที่ชาวญี่ปุนอาศัยของวารสารสําหรับชาวญี่ปุนที่อยูในเมืองไทย บางกอกมาดาม (2555: 
ออนไลน) ไดรายงานวา  มีชาวญ่ีปุนอาศัยอยูทั่วทุกภาคของประเทศไทยตั้งแตภาคเหนือ ภาคกลาง 
ภาคอีสาน ภาคตะวันออก ภาคใต และมีจํานวนมากที่สุดอยูที่กรุงเทพมหานคร จึงทําใหมีจํานวน
โรงเรียนสอนภาษาไทยจํานวนมากมายในกรุงเทพมหานคร  ดังผลสํารวจของ ศุลีพร นราสุวรรณ 
(2547: 2) ที่พบวาในกรุงเทพมหานครมีโรงเรียนสอนภาษาอยูทั้งหมด 134 แหง ในจํานวนนั้นเปน
โรงเรียนที่สอนภาษาไทยใหชาวญ่ีปุนจํานวน 42 แหง จากขอมูลดังกลาวทําใหเห็นวามีบริษัทญี่ปุน
และชาวญี่ปุนที่เขามาในประเทศไทยเปนจํานวนมาก สงผลใหการสื่อสารทั้งในการทําธุรกิจ และการ
ใชชีวิตประจําวัน หรือการทํากิจกรรมตางๆ ที่ตองใชภาษาไทยมีความจําเปนมากยิ่งขึ้น   
 กิจกรรมตางๆ ที่ชาวญ่ีปุนตองใชภาษาไทยในการสื่อสารมีมากมาย แตที่สําคัญคือการใช
ภาษาไทยที่เกี่ยวของกับการทําธุรกิจ เชน การติดตอพูดคุยกับลูกคา หรือการประชุมตางๆ ซึ่ง
เหลานี้มักจะมีลามภาษาไทย - ญี่ปุนทําหนาที่แปลภาษาไทยและภาษาญี่ปุน เพ่ือใหการสื่อสาร
ระหวางคนไทยและคนญี่ปุนดําเนินไปไดอยางราบรื่น  แตกิจกรรมอยางหนึ่งที่ชาวญี่ปุนตองอาศัย
ความรูความสามารถภาษาไทยของตนเองในการติดตอสื่อสารกับคนไทยดวยที่จะมีลามติดตามไป
ดวย คือ การเลนกอลฟ   
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 กอลฟเปนกีฬาชนิดหนึ่งที่ชาวญี่ปุนทั้งผูชายและผูหญิงใหความสนใจ  เพราะกีฬากอลฟ
นอกจากจะเปนกีฬาที่เลนเพ่ือความสนุกสนานแลว กอลฟยังเปนกีฬาที่ทําใหไดมีโอกาสพบปะ
สังสรรคกับเพ่ือนชาวญี่ปุนดวยกัน  หรือการสนทนากับลูกคาชาวไทยเพื่อสรางความคุนเคยและ
สัมพันธภาพที่ดีทําใหธุรกิจที่ทํารวมกันสามารถดําเนินไปไดอยางราบรื่นขึ้นอีกดวย โดยวัฒนธรรม
ของชาวญี่ปุนแลวถือวา การเลนกอลฟเปนงานอยางหนึ่งที่ทําใหการดําเนินธุรกิจประสบความสําเร็จ 
การใชภาษาไทยในการเลนกอลฟทั้งกับลูกคาที่เปนชาวไทยและเจาหนาที่ตางๆที่เกี่ยวของการ
สนามกอลฟจึงมีความจําเปน ทั้งน้ีจากการที่ผูวิจัยไดสอบถามผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนในเมืองไทย ทั้ง
ในสวนที่บริษัทใหญจากญี่ปุนสงมาทํางานยังสาขาในเมืองไทยหรือบางคนที่มาหางานทําใน
เมืองไทยเอง  ไดทราบวา  การเลนกอลฟในเมืองไทยไดรับความนิยมจากชาวญี่ปุนมาก เพราะเปน
โอกาสดีที่จะไดเลนกีฬาที่ชอบในราคาประหยัด กลาวคือ  หากเลนกอลฟในญี่ปุนตองใชเงินอยาง
นอยประมาณ 10,000 บาทในแตละครั้ง  แตเมืองไทยใชเงินเพียงแคประมาณ 2,000 บาทเทานั้น 
 ในฐานะที่ผูวิจัยสอนภาษาไทยใหผูเรียนชาวญี่ปุนมาเปนเวลาเกือบ 10 ปโดยสอนภาษาไทย
ใหชาวญี่ปุนที่มาทํางานในเมืองไทย และชาวญี่ปุนซึ่งเปนแมบานที่ติดตามสามีมาเมืองไทย ทําให
ทราบวาผูเรียนชาวญ่ีปุนนอกจากจะเรียนภาษาไทยเบื้องตนในชีวิตประจําวันแลว กอลฟเปนประเด็น
สนทนาและมักจะมีคําถามบอยครั้งในการเรียนการสอนภาษาไทย เชน  
 
     「 池に落ちる」タイ語で何と言いますか？ 

[Ike ni ochirru] taigo de nan to iimasuka?  
นักเรียนถามวา [ike ni ochiru(ตกบอนํ้า)] ภาษาไทยพดูวาอะไรครับ  
 
「バンカーに落ちる」タイ語で何と言いますか？ 

[bangaa ni ochiru] taigo de nan to ii masu ka?  
นักเรียนถามวา [bangaa ni ochiru(ตกทราย)] ภาษาไทยพูดวาอะไรครับ เปนตน 

 
 จากประเด็นดังกลาว ผูวิจัยจึงไดทําการสํารวจความคิดเห็นของชาวญ่ีปุนซ่ึงสุมแจก
แบบสอบถามกับผูเลนกอลฟในวันหยุดตามสนามกอลฟตาง  ๆ พบวา การสื่อสารและการสนทนา
ภาษาไทยที่สนามกอลฟมีความจําเปนมาก เพราะจะชวยใหทุกคนสามารถเลนกีฬาที่ชื่นชอบได
อยางเต็มที่ ไมเสียเวลาไปกับการอธิบายหรือการทําความเขาใจซึ่งบางครั้งเปนเรื่องงาย ๆ เชน ใช
ไมกอลฟอันไหนดี ระยะทางกี่หลา ซายหรือขวา ขึ้นหรือลง มีบอนํ้าไหม เปนตน โดยผลการสํารวจ
พบวาสถานการณของการสนทนาที่นักกอลฟชาวญี่ปุนเปนปญหามากที่สุด คือ การคุยกับแคดดี้  
การจองสนามกอลฟ ที่รานอาหารในสนามกอลฟ และการเรียกชื่ออุปกรณกอลฟ ตามลําดับ  
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 ผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
เพ่ือใชประกอบการเรียนการสอนในชั้นเรียนที่เกี่ยวกับการสนทนาภาษาไทยตามผลการสํารวจขอมูล
ขางตน รวมถึงชาวญี่ปุนผูเลนกอลฟในเมืองไทยจะไดศึกษาเพิ่มพูนคําศัพทและเรียนรูวิธีการถาม
ตอบจากบทสนทนาไดดวยตนเองอยางมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น  
 

ความมุงหมายของการวิจัย 

 เพ่ือสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญีปุ่นที่มีประสิทธิภาพตาม
เกณฑที่กําหนด 80/80 
 

ความสําคญัของการวิจัย 
 ไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตามเกณฑ 
80/80 และเปนแนวทางในการพัฒนาการใชภาษาไทยของผูเรียนตลอดจนสามารถใชแนวทางสราง
สื่อการเรียนการสอนภาษาไทยอื่นๆสําหรับชาวตางชาติตอไป 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 กลุมประชากร  

 ประชากรที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียนศูนย
ภาษาพรอมใจ (Promjai Language School)  
 

กลุมตวัอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียน
ศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School) และเลนกีฬากอลฟในประเทศไทย จํานวน 5 คน  
ซึ่งเปนกลุมตัวอยางแบบเจาะจง 
 
 ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย 
 ระยะเวลาที่ใชในการทดลองแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
ใชเวลาในการดําเนินการวิจัยรวมแลวทั้งสิ้นเปนเวลาทั้งหมด 13 เดือน 
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ตาราง 1  ตารางการดําเนินการวิจัย 
 

 
กิจกรรม / ข้ันตอนการวิจัย 

ระยะเวลา
เมษ พค มิย กค สค กย ตค พย ธค มค กพ มีค เมษ

พ.ศ. 2556 พ.ศ. 2557 

1.เลือกหัวขอท่ีใชในการวิจัย     
2. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่
เกี่ยวของ 

    

3. เขียนโครงการสารนิพนธ     
4. สอบโครงการสารนิพนธ     
5. สรางแบบเรียน     
6. ผูเชี่ยวชาญประเมินประสิทธิภาพ
ของแบบเรียนและแบบทดสอบ 

    

7.นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่
แกไขจากผูเชี่ยวชาญแลวไป
ทดลองกับกลุมทดลอง 

    

8. นําแบบเรียนและแบบทดสอบ
ที่แกไขแลวไปใชกับกลุมตัวอยาง 

    

9. นําผลที่ไดมาวิเคราะห สรุป 
และอภิปรายผล 

    

10. สอบปากเปลาสารนิพนธ     

 
เนื้อหาในแบบเรียน 
 ผูวิจัยกําหนดหัวขอแบบเรียนโดยศึกษาการสรางเอกสารและตําราตางๆ ที่เกี่ยวของกับ
การสรางแบบเรียน และการสอบถามชาวญี่ปุนที่เลนกอลฟในเมืองไทยถึงหัวขอที่จําเปนในการ
สื่อสารกับคนไทยในการสนทนาเกี่ยวกับเรื่องกีฬากอลฟ  จากนั้นจึงนํามาวิเคราะหและประมวล
เน้ือหา กําหนดเปนหัวขอแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ซึ่งจะเปน
แบบเรียนที่ผูเรียนสามารถศึกษาไดดวยตนเอง  โดยจะมีคําอธิบายเปนภาษาญี่ปุน  และบทเรียนจะ
เขียนดวยภาษาไทย  คําอานภาษาญี่ปุน และคําแปลภาษาญี่ปุน  พรอมทั้งแผนบันทึกขอมูล (CD) 
ประกอบแบบเรียน  เพื่อใหผูเรียนสามารถฝกฟงเสียงคนไทยและพูดภาษาไทยอยางถูกตอง   
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เน้ือหาแบบเรยีนมีจํานวน 5 บท ดังตอไปน้ี 
 
  บทที่ 1 เรื่อง  สนามฝกกอลฟ （練習所） 

  บทที่ 2 เรื่อง  จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 

  บทที่ 3 เรื่อง  การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 

  บทที่ 4 เรื่อง  การคุยกับแคดดี้（キャディーさんとの会話） 

  บทที่ 5 เรื่อง  ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 

 

นิยามศัพทเฉพาะ 
 1.  ผูเลนกอลฟชาวญีปุ่น หมายถึง ชาวญ่ีปุนที่เลนกอลฟในประเทศไทยและเรยีนภาษาไทย
ที่โรงเรียนศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School) อาคารไบโอเฮาท (Bio House) สุขุมวทิ 39 
เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 
 2. แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน หมายถึง แบบเรียนบท
สนทนาภาษาไทยที่ศึกษาดวยตนเองที่มีสถานการณดังตอไปน้ี สนามฝกกอลฟ จองสนามกอลฟ  
การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ การคุยกับแคดดี้ และที่รานอาหารที่สนามกอลฟ สําหรับผูเรียน
ภาษาไทยระดับตนถึงระดับสูง 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 ในงานวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปน้ี 
 1. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับกอลฟ 
  1.1 เอกสารที่เกี่ยวกับกอลฟ 
   1.1.1 ความหมายของกอลฟ 
   1.1.2 ประวัติกีฬากอลฟ 
   1.1.3 กีฬากอลฟในประเทศไทย 
   1.1.4 การเลนกอลฟ 
   1.1.5 ประโยชนของการเลนกอลฟ 
  1.2  งานวิจัยที่เกี่ยวกับกีฬากอลฟ 
 2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียน 
  2.1  เอกสารที่เกี่ยวกับแบบเรียน 
   2.1.1 ความหมายของแบบเรียน 
   2.1.2 ความสําคัญของแบบเรียน 
   2.1.3 ประโยชนของแบบเรียน 
  2.2  งานวิจัยที่เกี่ยวกับแบบเรียน 
 3. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสนทนา 
  3.1  เอกสารที่เกี่ยวกับการสนทนา 
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1. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับกอลฟ 

 ผูวิจัยไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับกอลฟจากผูเลนกอลฟและผูที่
ทํางานวิจัยเกี่ยวกับกีฬากอลฟเพื่อนําขอมูลที่ถูกตองแมนยําและเปนประโยชนที่ไดจากการศึกษา
คนควาไปประยุกตใชในการทําแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มี
ประสิทธิภาพ  ดังนี้ 
 1.1  เอกสารที่เก่ียวของกับกีฬากอลฟ 
  1.1.1 ความหมายของกอลฟ 
  ชัยการณ ทะสุวรรณ (2540: 1) อธิบายความหมายของคําวากอลฟนั้นสงสัยนาจะวามี
ที่มาจากภาษาดัทชวา “KOLF” ซึ่งเปนชื่อไมที่ชาวดัทชใชเลนกีฬาบนน้ําแข็งที่เรียกวา “KOLVEN” 
จะทําดวยเหล็กมีขนาดเทาผลองุน ไมที่ใชตีจะเปนไมที่หนักมากแทบจะยกไมขึ้น เปาหมายของการ
ตีก็คือ จะตองตีลูกใหผานเขาเสาหลักที่ปกไว ดังนั้นการเลนจึงคลายกับ “ICEHOCKEY” คําวา 
“KOLF” ชาวดัทชอานวากอลฟไมใชคอลฟ เพราะอักษร “K” อานออกเสียงนุมเสียงแข็งใช “G” เชน 
GEK แปลวาบา  ตามประวัติวาชาวดัชททําลูกกอลฟสงไปขายชาวสกอตทําใหเงินออกนอกประเทศ
ปละมากๆ และในปจจุบันกีฬา “KOLVEN” ก็ยังมีเลนกันอยูในประเทศฮออลแลนด 
  กอลฟ พจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546: 89) ใหความหมายวา เปน
กีฬาชนิดหนึ่ง ใชไมตีลูกกลมผานพื้นที่ขวางกั้นที่เตรียมไวใหมีลักษณะตางๆ กัน เชน เปนหลุม
ทราย บอนํ้า  ใหไปลงหลุมที่กําหนด (อ. Golf) 
  สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 23) ไดใหความหมายของการเลนกอลฟ วาก็คือ การที่นักกอลฟ
หรือผูเลนกอลฟจะตองตีลูกกอลฟออกไปดวยไมจากแทนตี (Teeing Ground) หรือเพ่ือใหลูกกอลฟ
ลงหลุม ตามที่ทางสนามไดกําหนดไวในแตละหลุม ผูที่ตีนอยที่สุดใหลูกกอลฟลงหลุมถือวาเปนผูชนะ
ในหลุมน้ัน 
  จากที่กลาวมา สามารถสรุปความหมายของกอลฟไดวา กอลฟ เปนกีฬาชนิดหนึ่งที่
นักกอลฟหรือผูเลนกอลฟจะตองตีลูกกอลฟเพ่ือใหลูกลงหลุม ผูที่ตีนอยที่สุดใหลูกลงหลุมถือวาเปน 
ผูชนะในหลุมน้ัน 
  1.1.2 ประวัติกีฬากอลฟ 
  สัตยาพร ตันเต็มทรัพย (2523: 55-56) กลาวถึงประวัติของกีฬากอลฟวาเริ่มจากใน
สมัยดึกดําบรรพ  เด็กเลี้ยงแกะใชไมเทาปลายงุมของตนตีเม็ดกรวด หิน ดิน ทราย เลนโดยเอาระยะ
ทางไกล  และตั้งเปาหมายของการตีเปนการแขงขันฝมือกัน นี่คือจุดเริ่มตนของเกมที่การตีลูกดวย
ไมและมีวิวัฒนาการของเกมดังกลาวจากนั้นเปนตนมา ตอมาจักพรรดิ์ซีซารไดเอาเกมนี้ไปเผยแพร
ในประเทศอังกฤษเมื่อ 2 พันกวาปกอนจนเปนที่นิยมอยางแพรหลายตลอดเวลาหลายทศวรรษตอมา  
จนมาในศตวรรษที่ 15 เกมนี้เปนที่นิยมมากที่สุดของชาวสกอต โดยมีชื่อวา “กอลฟ” แตเครื่องมือที่
ใชเลนในสมัยนั้นยังหยาบๆ อยู ลูกที่ใชตีทําดวยหนังสัตวยัดดวยขนไกจนแข็ง สวนไมที่ใชตี เปน   
กิ่งไมเรียวตัดจากตนไม  ชาวสกอตรักเกมนี้เปนชีวิตจิตใจจนไมเปนอันทํามาหากินเพราะมัวแต
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เพลินกับการเลนเกมนี้ทั้งวัน  ในที่สุดรัฐสภาของประเทศสกอตแลนด  ออกกฎหมายหามการเลน
เกมนี้  โดยตั้งบทการลงโทษทั้งปรับและจําคุกเพราะเกรงวาบรรดาทหารจะหันมาเลนกอลฟแทนการ
ฝกปรือการใชธนูและหนาไมเพ่ือปองกันประเทศของตน แตการหามเลนกอลฟไมคอยไดผลนัก  
เพราะบรรดาเจาขุนมูลนายยังแอบเลนเกมนี้กันอยูในบริเวณทุงหญาริมทะเลในพื้นที่สวนตัว วันหนึ่ง
มีผูพบเห็นกษัตริยเจมสที่ 4 แหงสกอตแลนดกําลังทรงกอลฟอยู นับแตนั้นเปนตนมา การหามเลน
กอลฟจึงไมเปนผล การเลนเกมนี้จึงเปนไปอยางอิสระอีกครั้งหนึ่ง   
  พระราชินีแมรี่แหงสกอตแลนดทรงสนพระทัยเลนกีฬานี้ พระองคทรงเปนนักกอลฟ
หญิงคนแรกของประวัติศาสตรกอลฟ พระองคทรงใชนักเรียนนายรอย (Cadet) เปนผูเคยถือไม
กอลฟเดินตามพระองคทรงเกมนี้อยู เด็กแบกถุงกอลฟหรือ “แคดดี้” (Caddy) ปจจุบันไดมาจากศัพท 
Cadet นั้นเอง  และกอลฟก็เปนเกมที่ทุกคนเลนอยางแพรหลาย 
  เจียมศักดิ์ พานิชชัยกุล (2548: 1) คาดวากีฬากอลฟเกิดขึ้นเม่ือ 600 ปมาแลว กอลฟ
จัดเปนกีฬาระดับสากลที่แพรหลายมากในโลก เกิดขึ้นไดอยางไรไมปรากฏแนชัด นักวิจัยเกี่ยวกับ
กีฬากอลฟยังคงแสวงหาจุดกําเนิดของมันอยู เพราะนอกจากจะระบุวาประเทศอังกฤษเปนจุดกําเนิด
ของกีฬานี้แลว อีกหลายประเทศ เชน สก็อตแลนด ฮอลแลนด เยอรมัน อิตาลี และอียิปตก็มีเร่ืองราว
เกี่ยวกับการเปนแหลงกําเนิดกอลฟ บางกระแสกลาววา กอลฟเกิดจากเกมชื่อพากานิกา (Paganica) 
ซึ่งเปนเกมชนิดหนึ่งของวิธีการฝกทหาร ชาวโรมันเปนผูริเร่ิมเลนตั้งแตสมัยโบราณ เกมที่วานี้ชาว
โรมันใชขนนกอัดแนนทําเปนลูกกอลฟ หรือบางก็วาชาวจีนเปนผูริเร่ิมเปนครั้งแรกในชวง 200 ป  
กอนคริสตกาล แตบางคนก็กลาววา กอลฟมาจากเกมชื่อแคมบูกา (Cambuga) ซึ่งเลนโดยใชไมและ
ลูกบอลไมในระหวางศตวรรษที่ 14 เริ่มจากเด็กเลี้ยงแกะใชไมเทาปลายงุมตีเม็ดกรวด หิน ดิน ทราย  
แขงขันวาใครตีไดไกลที่สุด   
  แตที่นาเชื่อถือมากที่สุดก็คือ คําอางอิงที่วาตนกําเนิดของกอลฟน้ันมาจากเกมที่ชื่อวา 
โคลเวน ซึ่งเปนเกมที่ใชเลนกันบนหิมะทางตอนใตของทวีปยุโรป แถบประเทศเบลเยี่ยมและ
ฮอลแลนดเม่ือประมาณ 500 ปมาแลว เกมนี้ผูเลนจะตองตีลูกบอลที่เรียกวา คอลฟ ใหชนมารคเกอร
ซึ่งถูกวาเรียงรายอยูบนหิมะ และคําวาคอลฟนี้ก็มีรากศัพทมาจากภาษาเยอรมันคือคําวา โคลเบ ซึ่ง
แปลวา ไมกอลฟ นั้นเอง 
  จากที่กลาวมา สามารถสรุปประวัติของกีฬากอลฟไดวา  นักวิจัยเกี่ยวกับกอลฟยังไม
สามารถสรุปไดแนชัดเกี่ยวกับแหลงกําเนิดของกอลฟ  มีทั้งกลาววาเกิดขึ้นกอนคริสตกาลสมัยโรมัน  
หรือมีแหลงกําเนิดจากประเทศตางๆตามหลักฐานที่ปรากฏของแตละประเทศ เชน สก็อตแลนด 
ฮอลแลนด เยอรมัน อิตาลี  อียิปต  เปนตน 
  1.1.3 กีฬากอลฟในประเทศไทย 
  จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารที่เกี่ยวกับกอลฟ จึงไดทราบวาถึงแมวาจะเปนกีฬาที่มี
ตนกําเนิดจากตางประเทศ  แตกีฬาชนิดนี้เริ่มเปนที่รูจักของชาวไทยมาเกือบ 100 ปกอน 
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  สัตยาพร ตันเต็มทรัพย (2533: 73) ไดกลาวไววากีฬากอลฟเร่ิมเปนที่รูจักกันใน
ประเทศไทย ในราวตนคริสตศตวรรษที่ 20 โดยนักกอลฟชาวตางประเทศในไทย และชาวไทยที่ได
การศึกษาจากประเทศตะวันตก โดยมีการสรางสนามกอลฟขนาดเล็กขึ้นแหงแรกที่ราชกรีฑาสโมสร  
ราชตฤณมัยสมาคม  และที่พระราชวังสวนจิตลดา และเมื่อป พ.ศ. 2463 สนามกอลฟที่เปนสัดสวน
แหงแรกของประเทศไทยไดจัดตั้งขึ้นตามพระราชกฤษฎีกาของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหัว โดยในระหวางที่มีงานกอสรางโรงแรมรถไฟ พระองคไดทรงย้ําถึงสนามกอลฟ 9 หลุม ซึ่ง
ควรจะรวมอยูในการกอสรางครั้งน้ีดวย และเม่ือวันที่ 26 ตุลาคม 2465 ไดมีพิธีเปดสนามกอลฟหัวหิน 
สนามนี้เปนสนามที่มีระยะ 3,300 หลา พาร 39 9 หลุม พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวผูสืบ
การครองราชยจากสมเด็จพระเชษฐานั้น พระพระปรีชาสามารถเปนเลิศในเกมสกีฬากอลฟ
เชนเดียวกับกรมพระยากําแพงเพชรฯ ไดทรงขยายอาณาบริเวณสนามกอลฟหัวหินเปนระยะทาง
เพ่ิมขึ้นอีก 2,300 หลา 9 หลุม เพ่ือสรางใหเปนสนามกอลฟ พาร 75 18 หลุม นั่นเอง นับแตนั้นมา
สนามกอลฟหัวหินก็ไดรับการขยับขยายเพิ่มเติมใหมเปนสนามระยะทาง 6,579 หลา พาร 72  
  ชัยการณ ทะสุวรรณ (2540: 2) กลาววากีฬากอลฟเคยเปนเพียงกีฬาของพระเจา
แผนดินและพระราชินี แตปจจุบันทั่วประเทศมีสนามมากมายและยังมีสนามที่กําลังสรางขึ้นอีกมาก  
สนามสวนใหญจะสรางไดขนาดมาตรฐานสากล แตละปสมาคมกอลฟแหงประเทศไทยจะจัดการ
แขงขันไทยแลนดโอเพน และยังจัดแขงขันกอลฟชิงถวยพระราชทานคิงคัพและควีนคัพขึ้นทุกๆ 2 ป  
สงผลใหมาตรฐานระดับการเลนและผูเลนไดพัฒนากาวหนาเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ และประเทศไทยก็จัดได
วาเปนสถานที่ที่เพียบพรอมสําหรับกีฬากอลฟ จากสถิติคนเลนกอลฟในเมืองไทยเมื่อป พ.ศ. 2510 
มีจํานวน 600 คน แตปจจุบันปรากฏวาจํานวนคนเลนกอลฟมีจํานวนเพิ่มขึ้น 70,000-80,000 คน 
แสดงวากีฬากอลฟในประเทศไทยไดรับความสนใจขึ้นเรื่อยๆ  
  จากที่กลาวมา สามารถสรุปกีฬากอลฟในประเทศไทยไดวา กีฬากอลฟในประเทศไทย
มีมานานแลวเกือบ 100 ป ถึงแมในอดีตจะเปนกีฬาที่พระเจาแผนดิน พระราชินี หรือชนชั้นสูงเทานั้น  
แตปจจุบันผูที่มีความสนใจสามารถเลนกีฬากอลฟไดไมยากนัก 
  1.1.4 การเลนกอลฟ 
   1.1.4.1 รูปแบบของการเลนกอลฟ 
   สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 23) กลาววาเกมการเลนกอลฟหรือรูปแบบการแขงขัน
กอลฟแบงออกเปน  2 แบบ คือ 
   1. การแขงขันแบบนับแตม (Stroke Play) 
   การแขงขันแบบสโตรคเพลย (ในอดีตเรียกวา Medal Play) เปนการแขงขันนับแตม
รวม (Total Score) ของนักกอลฟที่ทําแตมไดหน่ึงรอบจํานวน 18 หลุมของหนึ่งวัน โดยผูแขงขันที่
ทําแตมรวมไดนอยที่สุดจะเปนผูชนะ 
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   2. การแขงขันแบบนับหลุม (Match Play) 
   การแขงขันแบบแมทชเพลย เปนการแขงขันแบบตัวตอตัว หรือเปนทีมตั้งแต
สองคนขึ้นไป โดยสวนมากจะจับกันเปนคูๆ ซึ่งการแขงขัน จะเอาชนะกันเปนหลุมตอหลุม และเม่ือ
ฝายใดฝายหนึ่งสามารถเอาชนะดวยจํานวนหลุมที่มากกวา ฝายนั้นก็คือผูชนะ (ทั้งน้ีแตมรวมของแต
ละฝายมิไดนํามาคิดคํานวณดวย) 
   จากที่กลาวมา สามารถสรุปรูปแบบของการเลนกอลฟไดวา มี 2 แบบ คือ การ
แขงขันแบบนับแตมและการแขงขันแบบนับหลุม 
   1.1.4.2 อุปกรณของการเลนกอลฟ 
   สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 42) กลาววาอุปกรณที่จําเปนในการเลนกอลฟมี 
ดังตอไปน้ี 
   1.  ไมกอลฟ (Golf Clubs)1 ชุด ตามกฎกอลฟรวมแลวตองไมเกิน 14 อัน อัน
ประกอบดวย  
    (1)  หัวไม  - หัวไม 1 (Driver) หัวไม 3,4,5    รวม 4  อัน 
    (2 หัวเหล็ก - Irons เหล็ก 3,4,5,6,7,8  และ 9  รวม 7 อัน 
    (3) หัวเหล็ก - Pitching Wedge และ  Sand Wedge รวม 2 อัน 
    (4) ไมพัท - Putter      รวม 1 อัน 
     หนึ่งชุด      รวม 14 อัน 
   2. ถุงใสไมกอลฟและที่ครอบหัวไม 4 ชิ้น ชุดครอบหัวเหล็กและพัตเตอร รวม  
10 ชิ้น (Golf Bag & Cover) 
   3.  ถุงมือขางซาย (คนถนัดมือขวา)  (Golf Glove) 
   4.  ลูกกอลฟ (Golf Ball) 
   5.  ไมทีเอาไวตั้งลูก (Tee) 
   6.  รมกันแดด-ฝน (Umbrella) 
   7.  รองเทากอลฟ (Golf Shoe) 
   8.  ถุงเทากอลฟ (Golf Socks) 
   9.  ที่มารคลูกบนกรีนหรือเหรียญ (Ball Marker / Coin) 
   10. หมวกกันแดด-กะบังหมวก (Hat, Cap and Visor) 
   11. เสื้อและกางเกงสําหรับตีกอลฟ (Golf Sport-wear) 
   จากที่กลาวมา อุปกรณของการเลนกอลฟที่สําคัญและแทบจะขาดไมไดเลยใน
การเลนกอลฟคือ ไมกอลฟ ซึ่งประกอบดวย หัวไม  หัวเหล็กและไมพัท นอกจากนี้อยางนอยควรจะ
มีถุงมือสําหรับการตีกอลฟดวย 
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   1.1.4.3 คําศัพทเบื้องตนที่ควรรูในการเลนกอลฟ 
   จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานเขียนของผูเชี่ยวชาญหรือนักกอลฟมือ
อาชีพหลายทานก็ไดพบวา  มีคําศัพทเบื้องตนที่ควรรูในการเลนกอลฟเพ่ือเปนประโยชนในการ
นําไปทําแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ดังน้ี 
   วิชิต  คนึงสุขเกษม (2542: 65-76) กลาววาคําศัพทตางๆ ที่เกี่ยวกับการเลนกอลฟ
จะไมสามารถครอบคลุมศัพทตางๆ ที่ใชกันอยางมากมายไดหมด แตนักกอลฟจะรูมากขึ้นๆ เม่ือมี
โอกาสไดเลนมากขึ้น แตอยางนอยนักกอลฟควรจะรูศัพทที่ใชเปนภาษากอลฟโดยทั่วไป ซึ่งมักนิยม
ใชกันในปจจุบัน ดังน้ี 
   1.  พาร (Par) จํานวนของการตีที่เทากับจํานวนการตีที่กําหนดไวในหลุมแตละ
หลุม เชน พาร 3 กําหนดใหตีจํานวน 3 ครั้ง ถาสามารถตีจนนําลูกลงหลุมไดโดยการตีจํานวน 3 ครั้ง 
ก็จะถือวาหลุมน้ันสามารถทําพารได การเลนกอลฟมีทั้งหมด 18 หลุม และใน 18 หลุมน้ี จะประกอบ
ไปดวยพาร 3 พาร 4 และพาร 5 
   2.  โบกี้ (Bogey) จํานวนของการตีที่มากกวาจํานวนของการตีที่กําหนดในแตละ
หลุมจํานวน 1 ครั้ง 
   3.  ดับเบิลโบกี้ (Double Bogey) จํานวนของการตีที่มากกวาจํานวนของการตีที่
กําหนดในแตละหลุมจํานวน 2 ครั้ง 
   4.  ทริปเปลโบกี้ (Triple Bogey) จํานวนของการตีที่มากกวาจํานวนของการตีที่
กําหนดในแตละหลุมจํานวน 3 ครั้ง 
   5.  เบอรด้ี (Burdie) จํานวนของการตีที่นอยกวาจํานวนของการตีที่กําหนดในแต
ละหลุมจํานวน 1 ครั้ง 
   6.  อีเกิ้ล(Eagle) จํานวนของการตีที่นอยกวาจํานวนของการตีที่กําหนดในแตละ
หลุมจํานวน 2 ครั้ง 
   7.  ดับเบิ้ลอีเกิล (Double Eagle) จํานวนของการตีที่นอยกวาจํานวนของการตีที่
กําหนดในแตละหลุมจํานวน 3 ครั้ง 
   8.  เอซ (Ace) หรือที่เรียกกันโดยทั่วไปวา โฮลอินวัน (Hole in one) หมายถึง
การตีลูกครั้งเดียวสามารถนําลูกลงหลุมไดเลย  สวนมากมักจะทํากันไดในหลุมพาร 3 (ซึ่งก็สามารถ
เรียกวาอีเกิลได  และถาสามารถทําไดในหลุมพาร 4 ก็สามารถเรียกวาดับเบิ้ลอีเกิลได) 
   จากที่กลาวมา  คําศัพทเบื้องตนที่ควรรูในการเลนกอลฟที่ไดยินบอยที่สุดในการ
เลนกอลฟคือ พาร(Par)  ซึ่งก็คือจํานวนของการตีที่เทากับจํานวนการตีที่กําหนดไวในหลุมแตละ
หลุม เชน พาร 3 กําหนดใหตีจํานวน 3 ครั้ง ถาสามารถตีจนนําลูกลงหลุมไดโดยการตีจํานวน 3 ครั้ง 
ก็จะถือวาหลุมน้ันสามารถทําพารได 
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   1.1.4.4 กฎ-กติกา และมารยาทโดยสังเขป 
   วิชิต  คนึงสุขเกษม (2542: 77-78) กลาววาการเลนกอลฟไมมีอะไรมากไปกวา
การพยายามที่จะตีลูกใหลงหลุม 18 หลุม โดยใครที่ดีไดจํานวนนอยครั้งที่สุด  คนนั้นก็จะเปนผูชนะ 
โดยทั่วไป สนามกอลฟประกอบไปดวยหลุม 18 หลุม ซึ่งหลุมทั้งหมด 18 หลุมนี้ประกอบไปดวยหลุม 
พาร 3 หลุมพาร 4 และหลุมพาร 5 ที่มีระยะทางแตกตางกันออกไป สนามกอลฟที่ประกอบดวยหลุม 
18 หลุม มักจะมีระยะทางรวมระหวาง 5,000 ถึง 5,500 หลาจากแทนทีออฟหนา และมักจะมีระยะทาง
รวมระหวาง 6,000 ถึง 7,000 หลา จากแทนทีออฟหลัง สนามกอลฟแตละสนามจะมีระยะทางรวม
แตกตางกันออกไป การที่มีระยะทางแตกตางกันออกไปทําใหการเลนกอลฟสนุกสนานสําหรับทุกคน  
เพราะวานักกอลฟสามารถเลือกสนามที่มีระยะทางรวมหรือความยาวที่เหมาะสมสําหรับความสามารถ
ของตนเอง 
   ชาติ เขมาภิรมย (2553: 42) กลาวถึงกฎ กติกาโดยสังเขป ดังน้ี 
   1.  บริเวณแทนปกทีตีลูกออกไป (Teeing Ground) หมายถึงบริเวณจุดเริ่มตน
เพ่ือตีลูกแรกออกไปในแตละหลุม โดยจะมีหลักหมุดลูกกลมๆ ปกแสดงแนวเขต ซึ่งเปนเขตกําหนด
บริเวณที่สามารถใชปกทีตีลูกออกไปไดไว 2 ชวงไม หลังหลักหมุดกลมทั้งสองลูกเปนรูปสี่เหลี่ยมผืนผา 
พรอมที่มีปายบอกวาหลุมอะไร  ความยาวเทาไร และความยากงายของหลุมน้ันๆ เทาใดดวย 
   2.  นอกเขตกําหนด (O.B. = Out of Bound) หมายถึง แนวเขตที่ไมอนุญาตใหตี
ลูกในบริเวณนั้น แนวเขต โอ.บี. นี้จะมีทางแนวดานซายบางหลุม หรืออาจจะมีแนวทางดานขวาของ
บางหลุม แลวแตทางสนามจะเปนผูกําหนดไว โดยมีปายบอกกําหนดเปนแนวเสนตรงขนานกับ  
แฟรเวย  
   3. บริเวณที่อุปสรรค (Hazard) หมายถึงบริเวณที่ทางสนามกําหนด หรือทําเปนที่
อุปสรรคดักไว  ซึ่งไดแก 
    (1) บอทรายหรือหลุมทราย (Sand Trap and/or Bunker) จะทําขึ้นไวบริเวณ
กลางหรือดานขางของแฟรเวยเพ่ือดักลูกทีออฟ หรือจะทําเปนบอทรายดักไวรอบๆ กรีนแตละกรีน 
ทั้งนี้อยาลืมวาขณะที่จรดลูกที่อยูที่บอทราย ตองระวังอยาใหหนาเหล็กหรือหัวไมถูกทรายโดย
เด็ดขาด  เพราะถาจรดถูกทรายจะตองเสียแตมปรับสองแตม 
    (2)  อุปสรรคน้ํา (Water Hazard) หมายถึงทะเล ทะเลสาบ แมน้ํา ลําคลอง  
สระน้ํา ทองรอง คูระบายน้ํา หรือทางเดินน้ํา (จะมีน้ําหรือไมมีน้ําก็ตาม) และลําน้ําที่มีลักษณะ
คลายคลึงกัน หากลูกของทานตกลงไปในน้ําขวางหนา หรือในคูที่ไมมีน้ํา ถาหากวาทานสามารถตี
ออกไดก็ตีออกไป  แตอยาจรดลูกใหหนาเหล็กหรือหัวไมถูกน้ํา เพราะถาจรดถูกน้ําจะตองเสียแตม
ปรับสองแตม แตถาหากไมสามารถจะเลนไดหรือลูกหายลงไปในน้ํา ทานจะตองแจงใหคูรวมกลุม
ทราบและขอดร็อพ (Drop) ลูกใหม โดยบางแหงจะกําหนด Dropping Area ไวให ทั้งน้ีหากไมมีกฎ
เฉพาะของสนามระบุไวเปนอยางอ่ืน ทานตองหยอนลูกทางดานหลังของที่อุปสรรคน้ํานั้น หรืออาจ
กลับไปยังจุดที่ทานเริ่มตีมาก็ได โดยเสียแตมปรับหน่ึงแตม 
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    (3) อุปสรรคน้ําดานขาง (Lateral Water Hazard) คือ คลองหรือคูที่เปน
อุปสรรคน้ําดานขางขนานกันไปกับแฟรแวย และในกรณีที่ลูกของทานตกลงในอุปสรรคน้ําดานขาง 
ทานอาจจะเลือกดร็อพลูกลงในขางใดขางหน่ึงของอุปสรรคน้ํานั้น ภายในระยะหางจากขอบน้ํานั้น
ระยะไมเกิน 2 ชวงไมกอลฟ ณ ตรงกับจุดที่ลูกกอลฟวิ่งผานอุปสรรคน้ํา (มิไดหมายความวาลูกตก
ลงน้ําตรงไหนดร็อพตรงนั้น) โดยจะเสียแตมปรับหน่ึงแตม 
    (4) แองนํ้าชั่วคราว (Casual Water) หมายถึง แองนํ้าชั่วคราวซึ่งเกิดขึ้น
จากฝกตกลงมาทําใหน้ําขังหรือเกิดจากทอนํ้าแตกทําใหเกิดแองนํ้าขึ้นโดยบังเอิญ (แตทั้งน้ีมิได
หมายถึงแองนํ้า คูน้ําที่ทําขึ้นเพ่ือเปนอุปสรรค) ซึ่งถาลูกของทานตกลงในแองนํ้าชั่วคราวน้ี หรือลูก
เกิดหายในแองนํ้าชั่วคราวนี้ ทานมีสิทธิจะหยิบลูกหรือดร็อพลูกใหมได โดยไมเสียแตมปรับโทษ แต
ทานจะตองดร็อพลูกใหใกลจุดเดิมมากที่สุด หรือในระยะหางจากบริเวณแองนํ้านั้นไมเกิน 2 ชวงไม
กอลฟและไมใหใกลหลุม 
   4. พ้ืนดินกําลังซอมแซม (GUR = Ground Under Repair) หากลูกของทานเกิด
ตกลงไปในพื้นดินที่กําลังซอม ในรู ในมูลสัตว หรือในรอยที่สัตวทํารอยทิ้งไว ทานมีสิทธิ์ดร็อพลูกได 
โดยไมเสียแตมปรับ 
   5. สิ่งกีดขวาง (Obstruction) สิ่งที่กีดขวางหรือสิ่งขัดขวางในที่นี้ หมายถึง สิ่งที่
มนุษยทําขึ้น จะสรางขึ้นไวในสนาม ทั้งเคลื่อนที่ไดและเคลื่อนที่ไมได เชน ที่พักหลบแดดฝนนักกอลฟ 
สะพานขามน้ํา เครื่องยนต รถยนต ลอเลื่อน และอ่ืนๆ (ทั้งน้ีมิไดหมายถึงอุปสรรคที่สรางขึ้นเพ่ือการ
กีดขวางโดยเฉพาะ – Hazard) ถาหากลูกของทานไปตกอยูในสิ่งกีดขวางดังกลาว ทานสามารถหยิบ
ลูกดร็อพได โดยตองแจงใหผูเลนอ่ืนทรายวาลูกอยูในสิ่งกีดขวาง แลวจึงดร็อพลูกโดยไมเสีบแตมปรับ 
แตตองไมเกิน 2 ชวงไมกอลฟ และในทิศทางเขาใกลหลุม 
    6. ลูกที่ไมสามารถเลนได (Unplayable) ถาหากลูกของทานไปตกอยูในลักษณะ
ที่ไมสามารถเลนได ทานตองแจงใหผูเลนในกลุมทราบวาเลนลูกตอไปไมได และขอดร็อพ โดยจะเสีย
แตมปรับหน่ึงแตม ซึ่งจะตองดร็อพหางจากจุดเดิมไมใหเขาใกลหลุม หรือถอยหลังออกไประยะไกล
เทาใดก็ได 
   7. หามถูกลูก (Touching the ball) ขณะที่กําลังเลนอยูในสนามนั้น จะไมอนุญาต
ใหทานถูกตองลูกกอลฟโดยเด็ดชาด แตในขณะจรดลูก หนาเหล็กสามารถถูกลูกไดแตหามเคลื่อนที่  
หรือในกรณีที่ผูเลนทั้งสองขางไมแนใจวาลูกเปนของฝายใด ทานอาจจะหยิบลูกดูได แตจะตองวาง
กลับไว ณ ตําแหนงเดิม (ทั้งน้ีจะตองมารค-Mark ลูกกอนหยิบขึ้นดู) 
   8. กิ่งไมกีดขวาง (Growing Obstacles) ทานไมมีสิทธิที่จะหักกิ่งไมหรือพุมไมที่
ขวางแนววงสวิงของทานหรือจะไปขัดกิ่งหรืองอ หรือใหเด็กถือถุงไวจับใหทาน ถาฝาฝนกฎจะถูก
ปรับโทษสองแตม 
   9.  ถูกผูเลนอ่ืน (Hit by ball) ถาหากลูกของทานไปถูกผูเลนขางเดียวกับทาน 
หรือเด็กแบกถุงของทาน ทานจะถูกปรับสองแตม ถาหากเลนเปนหลุมก็จะเสียหลุมคือแพหลุมน้ัน 
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   10. ลานพัท (Green) ขณะลูกอยูบนกรีน และบังเอิญลูกของทานไปขวางทางวิ่ง
ของลูกของผูเลนอ่ืน หรือกีดขวางการยืนพัทของผูเลนอ่ืน ผูเลนอ่ืนอาจขอรองใหทานหยิบลุกออก
โดยมารคลูกหางจากจุดเดิมขึ้นไป หรือถอยหลังออกมา เทากับระยะความยาวของหัวพัทเตอร แต
ทานจะหยิบลูกของทานขึ้นหรือเลื่อนตําแหนงมารคลูกไมไดถาผูเลนอ่ืนมิไดขอรองและถาหากลูก
ของผูเลนอ่ืนพัทลูกไปชนลูกของทานลงหลุมก็ถือวาทานไดตีลูกครั้งที่แลวลงหลุมไปแลว หรือหาก
ลูกของผูเลนอ่ืนพัทไปถูกลูกของทานเคลื่อนที่ ทานจะกลับมาวางที่เดิมก็ได หรือจะถือใชลูกที่ไปอยู
ในตําแหนงใหมก็ได 
   จากที่กลาวมา สรุปกฎ-กติกา และมารยาทโดยสังเขปที่สําคัญไดวา คือ การพยายาม
ที่จะตีลูกใหลงหลุม 18 หลุม โดยใครที่ดีไดจํานวนนอยครั้งที่สุด คนนั้นก็จะเปนผูชนะ โดยทั่วไปสนาม
กอลฟประกอบไปดวยหลุม 18 หลุม ซึ่งหลุมทั้งหมด 18 หลุมน้ีประกอบไปดวยหลุม พาร 3 หลุม
พาร 4 และหลุมพาร 5 ที่มีระยะทางแตกตางกันออกไป 
   1.1.4.5 มารยาทในการเลนกอลฟโดยสังเขป 
   จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาเกี่ยวกับมารยาทในการเลนกอลฟจากเอกสารของนักกอลฟ
หลายทาน นักกอลฟหลายทานกลาวเกี่ยวกับมารยาทในการเลนกอลฟที่สําคัญคลายคลึงกัน   
   วิชิต คนึงสุขเกษม (2542: 91-94) กลาวถึงมารยาทที่สําคัญในระหวางการเลน
กอลฟ มีดังน้ี 
   1. ยื่นนิ่งๆ และเงียบขณะที่ผูเลนคนอ่ืนกําลังจะตีลูก การสงเสียงเอะอะอาจทําให
ผูเลนคนนั้นตีเสีย และทําใหความสนุกสนานหมดไป 
   2. ยืนอยูในระยะปลอดภัยและหางจากผูเลนคนอ่ืนที่กําลังจะตี ทั้งบริเวณดานหนา
และดานหลังของผูเลนคนนั้น 
   3. อยาตีลูกจนกวาผูเลนในกลุมขางหนาจะอยูรอบนอกระยะทางการตีลูก อยาคิด
วาตัวเองตีใกล คงตีไมถึง เพราะลูกกอลฟเดินทางดวยความเร็วสูง ซึ่งอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บ
อยางรุนแรงได ถาเผอิญลูกที่ตีออกไปพุงเขาไปในบริเวญที่มีคนอยู ตองตะโกนคําวา “โฟร” (Fore)  
   4. อยาเลนชักชา นักกอลฟที่มีมารยาทตองไมฝกสวิงขณะที่ตองตีลูกแลว เตรียมตัว
ใหพรอมในการเลน เม่ือถึงรอบของตนเองจะตองตีอยางรวดเร็ว ฉะน้ัน ขณะที่ผูเลนคนอื่นกําลังเลน
อยูจึงควรเตรียมตัวใหพรอมทั้งในการเลือกไมกอลฟและการเตรียมพรอมทางจิตใจ 
   5. ใหผูเลนในกลุมที่เลนเร็วผานไปกอนโดยสัญญาณใหทราบ จากนั้นจึงเริ่มเลน
ตอเม่ือกลุมดังกลางอยูนอกระยะทางการตีแลว 
   6. นักกอลฟที่ดีควรพยายามมองลูกที่ตนเองตีออกไปตลอดเวลา เม่ือลูกตกลง
ตรงจุดใดใหพยายามจําใหได และเดินตรงไปยังจุดที่ลูกตก ทั้งนี้ เพ่ือหลีกเลี่ยงการทําลูกหาย ถา
บังเอิญไมสามารถกําหนดจุดตกได นักกอลฟคนอ่ืนๆ ในกลุมเดียวกันควรชวยกในการคนหาลูก 
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   7. รอยเทาในบังเกอรอาจจะทําใหผูเลนกลุมขางหลังตีลูกไดไมสะดวก ฉะน้ัน จึง
ควรเดินเขาไปในบังเกอรในจุดที่ใกลลูกมากที่สุดและเม่ือลูกตีออกจากบังเกอรแลว ควรกลบและ
เกลี่ยรองเทา และรอยที่เกิดจากการตีลูกออกไปใหเรียบรอย 
   8. เม่ือตีลูกออกไปแลวทําใหหญาและดินหลุดจากพื้นสนามซึ่งเรียกวารอยไดวอต 
(Divot) ควรกลบและเกลี่ยใหเรียบรอย ทั้งน้ีเพ่ือใหผูเลนที่เลนตามหลังในกลุมอ่ืนสามารถเลนได
อยางสะดวก เพราะถาไมกลบและเกลี่ยใหเรียบรอย และบังเอิญลูกของผูเลนที่อยูในกลุมหลังมาตก
ในรอยไดวอต ก็จะทําใหผูเลนคนนั้นตีไมสะดวก 
   9. อยาวางไมกอลฟหรือธงบนกรีน ควรนําไปวางขางกรีนหรือถาไมวางขางกรีน
ก็ถือไวในมือ เม่ืออยูบนกรีนไมควรไปเหยียบในเสนทางที่ผูเลนคนอื่นจะพัท ถาตะปูที่รองเทาทําให
เกิดรอยบนกรีน ควรซอมกรีนใหเรียบรอย 
   10. วางถุงกอลฟไวที่ขางๆ กรีน หรือวางไวขางหลังกรีนในจุดที่ใกลเคียงกับ
แทนทีออฟของหลุมตอไป เม่ือเลนเสร็จแลวใหเดินออกจากกรีนทันที ไมควรบันทึกคะแนนบนกรีน 
ควรบันทึกคะแนนบนทางเดินระหวางที่เดินไปยังแทนทีออฟของหลุมตอไป การชักชาในขณะเลนจะ
ทําใหเกิดการสะดุดในการเลนของกลุมขางหลัง และมีผลทําใหกลุมอ่ืนๆ เลนชาตามไปดวย 
   จากที่กลาวมา สรุปมารยาทในการเลนกอลฟในการเลนกอลฟวาเราควรเรียนรู
เกี่ยวกับกอลฟในระดับหน่ึงกอนที่จะไปเลนกอลฟในสนามกอลฟเพ่ือเปนการรักษามารยาทและไม
เปนรบกวนผูเลนกอลฟคนอ่ืน 
               1.1.5 ประโยชนของการเลนกอลฟ 
   ผูเลนกอลฟแตละคนมีวัตถุประสงคหรือแรงจูงใจในการเลนกอลฟที่ตางกัน  
โดยเฉพาะอยางยิ่งสมัยกอนกับปจจุบัน 
   สัตยาพร ตันเต็มทรัพย (2533: 65) กลาววาในสมัยกอนกีฬากอลฟเปนเพียงกีฬา
เพ่ือเขาสังคมเทานั้น หลังจากเลนกอลฟสักรอบแลว ก็จะมีการพบปะสังสรรคด่ืมเหลาสนทนาเฮฮา 
เลาเรื่องซุบซิบตางๆ กัน  
   เจียมศักดิ์  พานิชชัยกุล (2548: 5) กลาวถึงประโยชนของการเลนกีฬากอลฟ 
ดังน้ี 
   1. ชวยใหรูจักคิดวางแผนลวงหนาในการทํางาน 
   2. ชวยใหเกิดความสุขุมรอบคอบ 
   3. ชวยผอนคลายความดึงเครียด 
   4. ชวยใหเขาสังคมไดดีขึ้น  มีเพ่ือนมากขึ้นกวาเดิม 
   5. ทําใหรางกายแข็งแรงและจิตใจสมบูรณ 
   สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 18) กลาววาการเลนกอลฟใหประโยชนดังตอไปน้ี 
   1. เปนการออกกําลังกายที่สมบูรณแบบที่สุด เลนไดตั้งแตอายุ 5 ขวบไปจนถึง 
80 ป 
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   2. ไดหลีกหนีความวุนวายจากที่ทํางาน รถติด และปญหาตางๆ ทําใหไดพักผอน
สมอง คลายความเครียด  ไดสนุกสนานเพลิดเพลินตลอดการเลน 
   3. ไดรับอากาศบริสุทธิ์จากตนไมนานาชนิด ทั้งสวนหยอม สวนดอกไม บึง ทะเลสาบ  
ซึ่งแตละสนามจะออกแบบไวไมเหมือนกัน 
   4. ไดรูจักคนมากขึ้น กวางขวางในวงการ ซึ่งพลอยไดรับประโยชนจากธุรกิจ
การคาไปในตัว 
   5. กอลฟเปนเกมการตอสูทั้งแบบตัวตอตัว หรือแบบทีม การเลนตองวางแผน
และตองควบคุมอารมณ  และควบคุมตนเองอยูตลอดเวลา 
   6. เกมกอลฟอาจเปลี่ยนอุปนิสัยคนได ชวยลดละความเห็นแกตัว และความวิตก
กังวล  อีกทั้งกอลฟยังเปนเกมกีฬาที่ตองอาศัยสมาธิสูง จึงมีสวนทําใหเปน คนใจเย็น และเปนคน
สุขุมขึ้น 
   7. กอลฟเปนศาสตรหนึ่งที่ตองศึกษาไปจนตลอดชีวิต ซึ่งถึงแมบางครั้งมันจะทํา
ใหคุณออนเพลียละเห่ียใจ แตก็ไมเคยคิดเลิกราที่จะเอาชนะมันใหได 
   8. กอลฟเปนเกมที่สอนใหคนตองซื่อสัตยตอตัวเอง เพราะผูเลนตองปฏิบัติตาม
กฎ-กติกา และมารยาท หากไมปฏิบัติตามกฎจะมีโทษปรับ หากไมยอมถูกปรับก็ถือวาเลนโกง ซึ่ง
ผูอ่ืนอาจจะไมรู  แตตัวเองรูวาเราเลนโกง  เลนเอาเปรียบคนอื่น 
   9. ประโยชนสูงสุดก็คือ กีฬากอลฟ เปนยาอายุวัฒนะ ทําใหสุขภาพดี รางกาย
แข็งแรง และยังเปนเกมกีฬาที่เลนไดตลอดชีวิต “The game of a life time” 
   จากที่กลาวมาก สรุปวากอลฟนอกจากจะเปนการออกกําลังกายที่ทําใหสุขภาพดี 
รางกายแข็งแรงและจิตใจสมบูรณแลว ยังเปนเกมสกีฬาที่ทําใหเขาสังคมไดดีขึ้น มีเพ่ือนเพ่ิมมากขึ้น  
และอาจจะมีผลพลอยไดทางธุรกิจอีกดวย 
 
 1.2 งานวิจัยที่เกี่ยวกับกีฬากอลฟ 
 นอกจากจะมีผูรูหลายทานที่เขียนเอกสาร หนังสือ หรืองานเกี่ยวกับกีฬากอลฟไวอยาง
มากมายแลว  ปจจุบันก็มีงานวิจัยที่เกี่ยวของกับกีฬากอลฟเพ่ิมมากขึ้นอีกดวย ซึ่งผูวิจัยไดศึกษา
งานวิจัยเลมตางๆ จากนั้นก็ไดนําขอมูลที่เปนประโยชนมาใชในการทําแบบเรียนบทสนทนา
ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  ดังนี้ 
 วรรณนิภา เกตุสมใจ (2545: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง ปจจัยที่มีอิทธิพลตอพฤติกรรมผูบริโภค
ในการเขามาใชบริการสนามฝกซอมกอลฟในเขตกรุงเทพมหานคร  จากกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย
ครั้งน้ี คือ ผูบริโภคที่มาใชบริการสนามซอมกอลฟจํานวน 400 คน ผลการวิจัยพบวากลุมตัวอยาง
สวนใหญเปนเพศชายมากกวาเพศหญิง โดยสวนใหญมีอายุระหวาง 31-40 ป รองลงมามีอายุอยู
ระหวาง 21-30 ป ตามลําดับ พิจารณาตามระดับการศึกษาพบวากลุมตัวอยางจบการศึกษาอยูใน
ระดับปริญญาตรี รองลงมาการศึกษาสูงการปริญญาสูงกวาปริญญาตรีตามลําดับ พิจารณาตามอาชีพ
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พบวา สวนใหญเปนพนักงานบริษัทเอกชน รองลงมามีอาชีพธุรกิจสวนตัวตามลําดับ พิจารณาตาม
รายไดพบวามีรายไดมากกวา 50,001 บาทขึ้นไป รองลงมามีรายไดอยูระหวาง 15,001-30,000 
ตามลําดับ กลุมตัวอยางที่มาใชบริการสนามฝกซอมกอลฟมีความคิดเห็นดวยมากที่สุดวาสถานที่
ของสนามฝกซอมกอลฟควรมีความทันสมัยและตกแตงสวยงาม การจัดออกแบบสนามใหมที่
ทัศนียภาพเหมือนการออกรอบในสนามกอลฟมีผลตอการมาใชบริการ และเห็นดวยวาการมีจํานวน
พนักงานเพื่อบริการจํานวนมากเปนเหตุจูงใจใหมาใชบริการ การใหบริการลูกกอลฟที่มีความใหมอยู
เสมอ การปดบริการในเวลา 24.00 น. จะทําใหสะดวกในการใชบริการมากขึ้น การใหบริการเสริม
ดานตางๆ เชน สถานที่ออกกําลังกาย รานจําหนายสินคา นวดแผนโบราณ มีผลตอการมาใชบริการ  
การซื้อคูปองเปนเลมไดสวนลดและการมีสนามใหมีกรีนซอมพัตตมีผลตอการใชบริการ  
 พีระพงศ จูตะกานนท (2546: 78-79) วิจัยเร่ืองความพึงพอใจของผูเลนกอลฟที่มีตอสนาม
ในเขตกรุงเทพมหานคร สรุปผลวิจัยจากกลุมตัวอยางเปนผูที่เลนกอลฟในเขตกรุงเทพมหานคร 
ทั้งหมด 400 คน สวนใหญเปนเพศชายที่สมรสแลวอายุ 26-35 ป อาชีพรับราชการหรือพนักงาน
รัฐวิสาหกิจ รายไดตอเดือน 20,001-40,000 บาท โดยเฉลี่ยใน 1 เดือนเลนกอลฟ 1-2 ครั้ง โดยมี
จุดมุงหมายในการเลนเพื่อความสนุกสนาน และสวนใหญมักเลนในวันหยุดราชการหรือวันนักขัตฤกษ  
ผูเลนกอลฟมีความพึงพอใจตอสนามกอลฟในดานลักษณะทั่วไปของสนามกอลฟโดยรวมอยูในระดับ
มาก ความพึงใจตอสนามกอลฟในดานอัตราคาบริการตางๆ โดยรวมอยูในระดับปานกลาง และ
ความพึงพอใจตอสนามกอลฟในดานสถานที่ตั้งของสนามกอลฟโดยรวมอยูในระดับปานกลาง   
 ภัทริณี วรวัลย (2549: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง ลักษณะของสนามกอลฟที่นักทองเที่ยวชาวญี่ปุน
เลือกใชในจังหวัดเชียงใหม สรุปผลการวิจัยจากกลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งน้ี คือ นักทองเที่ยว
ชาวญี่ปุนที่มาใชบริการสนามกอลฟในจังหวัดเชียงใหมจํานวน 400 คน ผลการศึกษาพบวา กลุม
ตัวอยางสวนใหญเปนเพศชายที่มีอายุ 51 ปขึ้นไป นักทองเที่ยวใหความสําคัญกับตัวแปรดานราคา 
ที่เหมาะสมกับคุณภาพของสินคาและบริการมากที่สุด รองลงมาจะใหความสําคัญในดานลักษณะ 
ของสนามกอลฟโดยเฉพาะทิวทัศนที่สวยงามบริเวณรอบสนาม ดานบุคลากรที่มีความสุภาพและมี
มารยาทดี  ดายนการบริการและสิ่งอํานวยความสะดวกที่เนนเรื่องการมีหองอาบน้ําหองน้ําที่สะอาด  
ไวบริการอยางเพียงพอและดานการสงเสริมการตลาดซึ่งเนนการโฆษณาตามลําดับ 
 
2. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวกับแบบเรียน   

 ผูวิจัยไดศึกษาและคนควาเอกสารและงานวิจัยตางๆที่เกี่ยวกับแบบเรียนตั้งแตอดีตจนถึง
ปจจุบันเพื่อนําขอมูลที่มีประโยชนมาใชในการทําแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาว
ญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตามจุดมุงหมายของการวิจัยดังน้ี  ดังนี้ 
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 2.1 เอกสารที่เก่ียวกับแบบเรียน 
  2.1.1 ความหมายของแบบเรียน  
  ลี เจ (Cronbach, Lee J. 1995: 3-96) กลาวถึงหนังสือเรียน (Textbook) ซึ่งสรุปได
ความวา หนังสือแบบเรียนเปนประเภทหนึ่งของคูมือการเรียนการสอน (Texts) อีกหลายประเภท 
แตหนังสือเรียนดูจะเปนประเภทที่มีบทบาทอยูในระบบโรงเรียนมาแตดั้งเดิมกอนที่คูมือประเภท 
โสตทัศน แบบเรียนโปรแกรม วัสดุ  คูมือการเรียนการสอนและอื่นๆ จะเกิดขึ้นอยางปจจุบัน 
  บรรลือ พฤกษะวัน (2524: 29) ไดกลาววา แบบเรียน หมายถึงหนังสือที่กระทรวง
ประกาศบังคับใชโดยกําหนดวา  ผูเรียนในระดับชั้นนั้นๆ ตองมีเพ่ือจะไดใชฝกอานเปนพ้ืนฐานของ
วิชานั้นๆ ตามที่เน้ือหาของหลักสูตรกําหนดไว โดยรวมทั้งหนังสือที่นอกเหนือจากกระทรวงศึกษาธิการ
บังคับใชแตมีลักษณะเนื้อหาที่ปรากฎในหลักสูตรเฉพาะเรื่องที่เด็กสามารถใชคนควาและครูอาจใช
เปนแนวอางอิงในการสอนไดเชนกัน  
  สุนีย อัตศาสตร (2526: ญ) กลาววาเนื่องจากในปจจุบัน กระทรวงศึกษาธิการไดประกาศใช
หลักสูตรระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาตอนตน  พุทธศักราช 2521 และมัธยมศึกษาตอนปลาย  
พุทธศักราช 2524 ฉะน้ันทางกระทรวงศึกษาธิการจึงไดมีคําสั่ง “เกี่ยวกับเร่ืองการใชและควบคุมการ
ใชหนังสือที่ใชในโรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษา” เกี่ยวกับประเภทของหนังสือที่ใชในโรงเรียน
โดยจําแนกตามลักษณะของหนังสือ ซึ่งแตเดิมเคยเรียกหนังสือ “แบบเรียน” นั้น ไดกําหนดใหเรียก
เสียใหมวา “หนังสือเรียน” ความหมายของหนังสือเรียนตามความหมายกระทรวงศึกษาธิการนั้น  
หมายถึง “หนังสือที่กระทรวงศึกษาธิการกําหนดใหใชสําหรับการเรียนที่มีสาระตรงตามที่ระบุไวใน
หลักสูตรอยางถูกตอง อาจจะมีลักษณะเปนเลม เปนแผน หรือเปนชุดก็ได” อน่ึงหนังสือเรียนอาจจมี
ชื่อเรียกตางๆ กัน ดังน้ี แบบเรียน แบบสอนอาน หนังสืออาน  หนังสืออานประกอบ  
  อัมพร แกวสุวรรณ (2527: 7) กลาววา “หนังสือเรียน” หรือ “แบบเรียน” ในปจจุบัน
หมายถึง หนังสือบังคับเรียนตามหลักสูตรแตละระดับ แตละชั้นเรียน ดังน้ัน ในชั้นหน่ึงๆ จึงมีหนังสือ
ที่กําหนดไวใหสําหรับเปนแบบเรียนอยูจํานวนหนึ่ง เชน แบบเรียนสังคมศึกษา แบบเรียนวิทยาศาสตรฯลฯ
  หทัย ตันหยง (2528: 29) กลาวถึงหนังสือเรียนวาเปนสื่อประเภทหนึ่งที่เรียกวาสิ่งพิมพ 
(Printing Materials) ซึ่งเปนสื่อที่ดีที่สุดในบรรดาสิ่งพิมพทั้งหลายที่ใชประกอบการเรียนการสอน  
โดยลักษณะที่แทจริง หนังสือเรียนก็เปนวัสดุการอาน (Reading Materials) ซึ่งสรางขึ้นอยางมีระบบ 
เม่ือหนังสือมีเปาหมายที่ชัดเจน กลาวคือเปนคูมือประกอบการเรียนการสอน จึงนับไดวาหนังสือเรียน
เปนวัสดุหลักสูตร (Curriculum Materials) ประเภทหนึ่ง การพัฒนาการศึกษาดวยแนวคิดใหมๆ 
โดยบรรจุเนื้อหาความรูอยางใหมที่กาวหนาทันสมัยลงในหนังสือเรียนดังเชน การสรางบทเรียน
โปรแกรม (Programmed Text) ซึ่งเนนการพัฒนากรเรียนรูรายบุคคล (Individualized Learning) 
นั้น เราถือวาหนังสือเรียนเปนเทคโนโลยีประเภทสัมภาระเบา (Software Technology) ประเภทหนึ่ง 
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  จากที่กลาวมา สามารถสรุปความหมายของแบบเรียนไดวา แบบเรียนคือสื่อการเรียน  
การสอนที่ใชการอานในการศึกษา และสรางขึ้นเพ่ือใชประกอบการเรียนการสอนวิชาเรียนวิชาใด 
วิชาหนึ่งในโรงเรียนหรือสถาบันทางการศึกษา หรือเพ่ือวัตถุประสงคการเรียนการสอนตามวัตถุประสงคใด
จุดประสงคหนึ่ง       
  2.1.2 ความสําคัญของแบบเรียน 
  ธาดาศักดิ์ วชิรปรีชาพงษ (2515: 5) ไดกลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนไว 7 ประการ 
คือ 
  1. ชวยจัดลําดับและรวบรวมเนื้อหาวิชาในการเรียนการสอน 
  2. เปนอุปกรณที่มีเน้ือหาวิชาตามแนวหลักสูตร เพ่ือใหนักเรียนไดศึกษาหาความรูได
ครบถวนตามจุดมุงหมายของหลักสูตร 
  3.  เปนคูมือแนะนําการทํากิจกรรมเพิ่มเติมและชวยวางโครงการการทํางานของ
นักเรียนในหองเรียน 
  4.  ชวยใหครูตั้งจุดมุงหมายในการเรียนการสอนไดอยางเหมาะสม 
  5. กระตุนใหนักเรียนคิดหาเหตุผล วิจารณเปรียบเทียบ 
  6. ชวยแนะแนวทางใหนักเรียนไดทดลอง ทบทวนบทเรียนที่เรียนมาแลววาเปนความ
จริงหรือไม 
  7.  ชวยเสริมใหมีแหลงความรู 
  ประทีป จรัสรุงรวีวร (2514: 4) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนไวดังน้ี 
  1. แบบเรียนเปนอุปกรณการสอนสําคัญชนิดหนึ่งที่ มีบทบาทตอการรวบรวม
เน้ือหาวิชา จุดมุงหมายของชั้นเรียน 
  2. ชวยแนะนํากิจกรรมและวัสดุประกอบการสอนเกี่ยวของกับแบบเรียน 
  3. ชวยเสริมสรางนิสัยรักการศึกษาดวยตนเอง และฝกทักษะในการอานเพิ่มเติมและ
ฝกนักเรียนใหรูจักคิดหาเหตุผล วิจารณเปรียบเทียบ สรุปความจริงที่คนควา และเขาใจวาสวนใด
ของแบบเรียนเปนความคิดเห็นสวนตัวของผูแตง สวนใดเปนความจริง 
  4. เปนศูนยกลางใหนักเรียนที่มีความแตกตางระหวางบุคคล ไดรวมเรียนเรื่องเดียวกัน
และเขาใจเรื่องราวในแนวเดียวกัน 
  5. เปนอุปกรณที่มีเน้ือหาวิชาตรงตามหลักสูตร เพ่ือใหนักเรียนศึกษาหาความรูไดตาม
ความมุงหมายของหลักสูตรและตามวัตถุประสงคของโรงเรียน ดังน้ันแบบเรียนจึงมีบทบาทชวย
สงเสริมการปรับปรุงหลักสูตร 
  6. ชวยสื่อความหมายใหครูและนักเรียนเขาใจเนื้อหาเรื่องเดียวกันไดตรงกัน เพ่ือ
ดําเนินการเรียนการสอนใหบรรลุผลสําเร็จ 
  7. ชวยแนะแนวทางใหนักเรียนทดสอบทฤษฏีที่เรียนแลววาเปนจริงหรือไม 
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  สุนีย อัตศาสตร (2526: ญ) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนวาเปนเครื่องมือสําหรับ
พัฒนาผูเรียน เน้ือหาที่มีอยูในแบบเรียนจึงตองมีความหมายทั้งสิ้น เพราะจะชี้ใหเห็นแนวความรู  
วิธีการเรียนรู และการจัดกิจกรรม และแนะนําแหลงความรูใหแกผูเรียนและผูสอน แบบเรียนมีอิทธิพล
สําหรับผูเรียนและผูสอนเปนอยางมาก ทั้งในระดับประถมศึกษาและในระดับมัธยมศึกษา ครูและ 
เด็กนักเรียนมีความผูกพันอยูกับแบบเรียนมากที่สุด อาจกลาวไดวาแบบเรียนเปนหัวใจของการเรียน
การสอน     
  อัมพร  แกวสุวรรณ (2527: 8) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนตอไปน้ี  
  1. แบบเรียนชวยใหเกิดการฝกทักษะ ในการเรียนภาษาการฝกทักษะการฟง การอาน 
การพูดและการเขียน เปนสิ่งที่ตองกระทําอยูเสมอ การกลาวย้ําซ้ํา ทวน เพ่ือเพ่ิมเติมใหผูเรียน
ชัดเจนในการใชภาษาก็เปนเรื่องที่สําคัญและจําเปน กิจกรรมทั้งหมดนี้ครูจะสามารถปฏิบัติไดงายขึ้น
เม่ือใชแบบเรียนเปนเครื่องชวยในการเรียนและเพื่อการศึกษาเพิ่มเติม 
  2. แบบเรียนเปนสวนของการเสริมสรางความคิดและกระตุนใหเกิดความสนใจอยากที่
จะศึกษาหาความรูตอไป 
  3.  แบบเรียนเปนเสมือนคูมือการเรียนของนักเรียน และเปนคูมือการสอนของครู 
  4.  แบบเรียนเปนแนวทางการจัดกิจกรรมการสอนใหแกครู 
  5. แบบเรียนเปนเครื่องชวยใหนักเรียนไดประเมินผลตนเองและครูไดประเมินผลการ
สอนจากการทํางานของนักเรียนดวย     
  สรุปไดวาแบบเรียนมีความสําคัญ คือ แบบเรียนชวยกําหนดแนวทางการเรียนการสอน
ของผูเรียนและผูสอนใหตรงตามเปาหมายที่วางไวเหมือนกัน และแบบเรียนชวยใหผูเรียนสามารถ
ฝกทักษะในการเรียนพรอมกับสามารถประเมินความเขาใจจากการศึกษาแบบเรียนน้ันไดดวย 
  2.1.3 ประโยชนของแบบเรียน 
  ฮารล อาร เดงลาส (ศักด์ิศรี ปาณะกุล; และคณะ. 2521:6-7; อางอิงจาก Harl R. Denglass. 
1956: 162) กลาวถึงประโยชนของแบบเรียนวา แบบเรียนใหแหลงความรูตางๆ ที่จะใหครูและนักเรียน
ไดศึกษาเพิ่มเติมดวยตนเอง และยังเปนการสรางนิสัยรักการคนควาความรูแกนักเรียนอีกดวย  
แบบเรียนจึงมีสวนชวยสรางสรรคสิ่งดีงามแลวถายทอดนิสัยความรูสึกนึกคิดใหแกผูใช นอกจากนี้
แบบเรียนยังมีอุปกรณตางๆ รูปภาพ กิจกรรมเสนอแนะ แบบฝกหัด บทสรุป ฯลฯ สิ่งตางๆ ที่บรรจุ
ไวในแบบเรียนนี้ นับวาเปนเครื่องมือและอุปกรณที่เปนประโยชนมากสําหรับครูทุกคน เพราะครู
สามารถนําไปใชในการตั้งจุดมุงหมายในการสอน และนําไปใชในการมอบหมายใหนักเรียนไดทํา
แบบฝกหัด หรือใหนักเรียนอานหนังสือมาลวงหนาเพื่อเปนการเตรียมบทเรียนในคราวตอไป และยัง
ชวยใหนักเรียนนําไปใชในการอางอิงเม่ือมีการอภิปรายหนาชั้นเรียน ยังสามารถใชในการฝกทักษะ
การอานจับใจความสรุป และฝกใหนักเรียนรูจักคิดอยางมีวิจารณญาณ (Critical Thinking) โดยมีครู
แนะนําดูแลอยางใกลชิด     
   



 
 

21

  บรรลือ พฤกษะวัน (2521: 138) กลาวถึงประโยชนของแบบเรียนไว ดังน้ี 
  1.  อํานวยประโยชนแกครูที่จะใชตรวจสอบเนื้อหาที่หลักสูตรกําหนด คือ เปนเครื่องมือ
สําคัญที่จะใชตรวจสอบเนื้อหาที่หลักสูตรกําหนด ชวยใหครูเขาใจถึงขอบเขตเนื้อหา สาระที่จําเปน  
อันควรอํานวยประโยชนแกเด็กผูเรียน ชวยใหครูสามารถวางจุดประสงคเฉพาะแตละบทเรียนน้ันๆ 
ไดดียิ่งขึ้น ครูอาจมอบหมายกิจกรรมเพิ่มเติม เชน การบาน โดยกําหนดแบบเรียนใหคนควาหา
คําตอบ ทําแบบฝกหัดแลวแตกรณีที่จําเปน ที่จะฝกตามความจําเปน และครูสามารถใชแบบเรียน
เปนแนวอางอิง หรือวางขั้นตอนในการเตรียมการสอนไดดีขึ้น 
  2. อํานวยประโยชนแกผูเรียน คือ นักเรียนสามารถใหแบบเรียนอาน คนควา เพื่อ
ขยายประสบการณ รวมทั้งสามารถเตรียมการมาลวงหนากอนที่ครูจะสอน นักเรียนใชอานตามลําพัง  
เพราะมีภาพชวยเพื่อพัฒนาการอานของตนเองดวยตนเองไดดี นักเรียนไดแบบเรียนทําแบบฝกหัด
ที่ครูกําหนด ทําการบาน หรือทบทวน อาจกลาวไดวาแบบเรียนเปนคูมือของนักเรียนก็ได และ
ผูปกครองสามารถตรวจสอบผลการเรียนของบุตรหลานของตน  ในอันที่จะสงเสริมการเรียนของเด็ก
ทางบานดวย 
  หทัย  ตันหยง (2528: 33-34) ไดกลาวถึงประโยชนของแบบเรียนวามีดังตอไปน้ี 
  1.  เปนประโยชนทางดานทั่วไป 
   (1) หนังสือเรียนเปนหนังสือที่ใชอานไดเชนเดียวกับหนังสือทั่วๆ ไป ตามแหลง
ชุมนุมหนังสือหรือหองสมุด 
   (2)  หนังสือก็คลายกับหองสมุดเคลื่อนที่ที่สามารถคนควาหาความรูตางๆ ไดตาม
ตองการ 
   (3)  หนังสือเรียนทุกเลมใหทั้งสาระความรูและความบันเทิงใจแกผูอาน 
   (4) หนังสือเรียนใหความรูที่แนนอน มีหลักฐานอางอิงเชื่อถือไดมากกวาหนังสือ
ประเภทอ่ืนๆ 
   (5) หนังสือเรียนเปนหนังสือที่หาไดงาย และราคาถูกกวาหนังสือประเภทอื่นเพราะ
มีมาตรฐานในการผลิตและการควบคุมราคาสินคา 
  2.  ประโยชนทางดานครูผูสอน 
   (1) หนังสือเรียนเปนสื่อการสอนประเภทสิ่งพิมพที่มีลักษณะอเนกประสงคอยาง
หนึ่ง 
   (2) หนังสือเรียนเปนเครื่องมือหรือวัสดุหลักสูตรที่ครูสามารถใชตรวจสอบเนื้อหาที่
หลักสูตรกําหนดไดอยางแมนยําถูกตอง 
   (3) หนังสือเรียนจะชวยใหครูเขาใจขอบเขตของเนื้อหาสาระของบทเรียน 
   (4) หนังสือเรียนจะชวยใหครูสามารถวางจุดประสงคในการสอนโดยเฉพาะ
จุดประสงคเฉพาะวิชาไดเปนอยางดี        



 
 

22

   (5) หนังสือเรียนชวยเปนแนวทางการจัดกิจกรรมและประสบการณสําหรับผูเรียน
เพ่ือใหผูเรียนบรรลุจุดประสงคที่คาดหวังไว 
   (6) หนังสือเรียนสามารถชวยแกปญหาในกรณีจําเปนฉุกเฉิน ซึ่งสามารถใชแทน
แผนการสอนไดเปนอยางดี 
    (7) หนังสือเรียนเปนแหลงวิชาที่สามารถใชเปนจุดเริ่มตนสรางสรรคสื่อการเรียน
การสอนประเภทอื่นๆ ไดอยางกวางขวาง 
  3.  ประโยชนดานตัวผูเรียน 
   (1) หนังสือเรียนเปนคูมือการเรียนรูที่มีประสิทธิภาพอยางหนึ่ง 
   (2) หนังสือเปนแหลงคนควาหาความรูของประสบการณจากบทเรียนในหลักสูตรให
กวางขวางลึกซึ้งยิ่งขึ้น 
   (3) หนังสือเรียนเปนเครื่องมือที่ชวยเตรียมตัวเพ่ือจะเรียนในบทเรียนตอไป 
   (4) หนังสือเรียนชวยพัฒนาทักษะในทางภาษาไดดี 
   (5) หนังสือเปนแหลงวิชาสําหรับจัดกิจกรรมการเรียนรูที่สอดคลองกับบทเรียนได
อยางกวางขวาง   
   (6) หนังสือเปนสื่อพัฒนาผูเรียน ซึ่งเชื่อมความสัมพันธระหวางครูและผูปกครองใน
สวนที่เกี่ยวกับการดูแลการศึกษาเลาเรียนใหดําเนินไปดวยดี 
   (7) หนังสือเรียนจะมีแบบฝกหัด คําถาม ขอเสนอแนะเพื่อเพ่ิมพูนทักษะในการ
เรียนรูอยางตอเน่ือง 
   (8)  หนังสือเรียนชวยแกปญหาภาวะขาดแคลนหนังสืออานสําหรับเด็กไดเปนอยางดี 
   (9) หนังสือเรียนในยุคปจจุบันสงเสริมใหมีเนื้อหาที่นาอาน เชนมีภาพประกอบแปลก 
สีสันสวยสดงดงาม มีเน้ือหาที่เสริมดวยนิทาน นิยาย บันเทิงคดี เพ่ือใหบทเรียนนาสนุก นาเรียน          
ไมนาเบื่อ  
  จากที่กลาวมาจะเห็นไดวาประโยชนของแบบเรียนมีอยูมากมายหลายประการดวยกัน 
ดังจะเห็นไดวาแบบเรียนเปนแหลงความรูที่มีประโยชนตอทั้งผูสอนหรือผูวางหลักสูตรในการเรียน  
และผูเรียน 
 
 2.2 งานวิจัยที่เก่ียวกับแบบเรียน    
 วันเพ็ญ  สกุลทอง (2552: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง การสรางแบบเรียนเรื่องพยัญชนะสําหรับ
ชาวตางประเทศที่มีประสิทธิภาพ โดยไดแบงเนื้อหาแบบเรียนออกเปน 4 หนวย ไดแก 1. หนวย
เสียงภาษาไทย 2. พยัญชนะภาษาไทย 3. อักษรสามหมู 4. อักษรควบกล้ําและอักษรนํา หลังจาก
นั้นผูวิจัยไดนําแบบเรียนใหผูเชี่ยวชาญประเมิน สรุปผลการประเมินดังน้ี การประเมินดานรูปเลมทั้ง 
5 ดานประกอบดวย ขนาดรูปเลม ลักษณะตัวพิมพ รูปประกอบ ลักษณะสี และลักษณะกระดาษ  
คะแนนรวมที่ไดคือ 3.4 แสดงใหเห็นวารูปเลมของแบบเรียนอยูในระดับดี  สําหรับการประเมินดาน
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เน้ือหาประกอบดวยความครอบคลุมวัตถุประสงค ความถูกตองของเนื้อหา ความถูกตองของคําอธิบาย  
ระดับความยากงาย แบบฝกสอดคลองวัตถุประสงค คะแนนที่ไดคือ 1.2 แสดงใหเห็นวาดานเนื้อหา
ควรตองปรับปรุงแกไข และผูวิจัยไดนําแบบเรียนมาแกไขใหมีประสิทธิภาพ 
 พรประภา จัตตุวัฒนา (2553: บทคัดยอ) วิจัยเร่ืองการสรางแบบเรียนเรื่อง สระภาษาไทย
สําหรับชาวตางชาติ โดยไดสรางแบบเรียนที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับสระภาษาไทย จํานวน 10 หนวยการ
เรียน เนนการอานและเขียนแจกรูปสระเดี่ยว สระประสมและสระเกิน ซึ่งจําแนกตามฐานตําแหนงที่
ทําใหเกิดเสียง แบงเปนสระที่เกินสวนหนา สระที่เกินสวนกลาง และสระที่เกินสวนหลัง ในระดับตางๆ  
หลังจากนั้นผูวิจัยไดนําเสนอแบบเรียนตอผูเชี่ยวชาญไดตรวจสอบ เน้ือหา ภาษา รูปแบบ และให
คําแนะนําเพื่อปรับปรุงแบบเรียนใหมีประสิทธิภาพ ผลการวิจัยสรุปไดวา แบบเรียนเรื่อง สระภาษาไทย
สําหรับชาวตางชาติที่พัฒนาขึ้นเปนแบบเรียนที่ดีสามารถนําไปใชในการเรียนการสอนวิชาภาษาไทย
สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศได     
 อดิสรณ ประทุมถิ่น (2554: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง การสรางแบบเรียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศระดับพ้ืนฐานสําหรับนักเรียนชาวตางชาติที่สถาบัน  NUS Extension มหาวิทยาลัย 
แหงชาติสิงคโปรประเทศสิงคโปร กลุมทดลองคือผูเรียนที่ ลงทะเบียนเรียนภาษาไทยระดับพ้ืนฐาน 
(ไทย 1) ที่สถาบัน NUS Extension จํานวน 12 คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัยประกอบดวยแบบเรียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศระดับพ้ืนฐาน แบบทดสอบกอนเรียนและหลังเรียน แบบประเมิน
การแสดงบทบาทสมมุติ แบบทดสอบทักษะการพูดและแบบฝกหัดระหวางเรียน แบบเรียนใชวิธีการ
หาประสิทธิภาพเชิงประจักษ โดยการนําแบบเรียนไปทดลองใชกับกลุมเปาหมายแลวนําผลคะแนน
แบบฝกหัดระหวางเรียน และผลการทดสอบหลังเรียนมาหาประสิทธิภาพของแบบเรียนผลการทดลอง
ปรากฎวาไดแบบเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศสําหรับผูเรียน ชาวตางประเทศ สวนดาน 
ความสามารถภาษาไทยผูเรียนมีการพัฒนาความสามารถการใชภาษาไทย และทักษะการพูดเพิ่มขึ้น 
โดยสวนใหญอยูในระดับดีมาก แบบเรียนไดคาประสิทธิภาพ 82.04 / 81.58 สูงกวาเกณฑที่กําหนด
ไวคือ 75/75 สรุปไดวาแบบเรียนมีประสิทธิภาพสามารถนําไปใชในการเรียนการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาตางประเทศ ที่สถาบัน NUS Extension มหาวิทยาลัยแหงชาติสิงคโปรประเทศสิงคโปร
ไดอยางเหมาะสม 
 ศศิธร มัตซึโมโตะ (2554: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง แบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม เรื่อง 
“ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือผูเรียนชาวญี่ปุนซ่ึงกําลังเรียน
ภาษาไทยที่โรงเรียนศูนยพัฒนาภาษาไทย-ญี่ปุน จํานวน 6 คน เครื่องมือในการวิจัย คือ แบบเรียน
ภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม เร่ือง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญ่ีปุน มีบทเรียนจํานวน 5 บท และ
แบบทดสอบกอนและหลังเรียน วิเคราะหขอมูลโดยการหาประสิทธิภาพแบบเรียนตามเกณฑ E1/E2 
และการทดสอบ t-test โดยมีจุดมุงหมาย 3 ประการ ไดแก เพ่ือสรางแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม
เรื่อง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียนภาษาไทยเชิง
วัฒนธรรมเรื่อง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน และศึกษาความกาวหนาของผลสัมฤทธิ์
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ทางการเรียนของผูเรียนชาวญี่ปุนกอนเรียนและหลังเรียนแบบเรียนนี้ ผลการวิจัยพบวา ประสิทธิภาพ
ของแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรมเร่ือง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน ที่ผูวิจัยสรางขึ้นมี
คาเทากับ 96.99/97.20 และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผูเรียนกลุมตัวอยางหลังเรียนแบบเรียนสูง
กวากอนเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 
3. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับการสนทนา 

 3.1 เอกสารที่เก่ียวกับการสนทนา 
 การสนทนา เปนสิ่งที่สําคัญและจําเปนสิ่งของมนุษยใชในการดํารงชีวิตอยูรวมกันในสังคม  
เพราะเปนสิ่งที่ทําใหเราสามารถสื่อสารระหวางกันได  ผูวิจัยจึงไดศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับการ
สนทนาเพื่อนําไปประยุกตในการทําแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
ดังน้ี 
  3.1.1 ความหมายของการสนทนา 
  สนทนา ตามพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546:1119) ใหความหมาย
วาการสนทนา คือ คุยกัน ปรึกษาหารือกัน พูดจาโตตอบกัน เชน สนทนาปญหาบานเมือง สนทนา
สารทุกขสุกดิบ     
  นันทา ขุนภักดี (2529: 131) ไดใหความหมายของการสนทนาวา หมายถึงการที่บุคคล 
2 ฝายมาคุยกัน พูดจาหารือกันเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซ่ึงกันและกันโดยมีวัตถุประสงคที่สําคัญ
เพ่ือสรางมนุษยสัมพันธ  เรื่องที่นํามาคุยกันหรือนํามาพูดจาหารือกันน้ันไมจํากัด จะเปนเรื่องใดก็ได
ทั้งน้ีขึ้นอยูกับความตั้งใจหรือความพอใจของคูสนทนา ตามปกติคูสนทนามี 2 คน ตางผลัดกันพูด
ผลัดกันฟง  แตบางครั้งอาจเปนวงสนทนาซึ่งมีผูรวมประมาณ  2-5 คน ไมควรมีมากกวานี้เพราะจะ
ทําใหการสนทนาดําเนินไปไมสะดวกและไมราบรื่น 
  สมปราชญ  อัมมะพันธุ (2529: 141) กลาววา การสนทนาคือการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น
ในสิ่งที่มีความสนใจรวมกัน ความคิดเห็นนั้นอาจขัดแยงหรือคลอยตามก็ได แตผูสนทนาจะตอง
กําหนดจดจําไวเสมอวาการสนทนาเปนไปเพื่อสรางมิตรภาพ และเพ่ือประโยชนในการแสดงและรับ
ฟงความคิดเห็นซ่ึงกันและกัน มิใชเพ่ือการเอาชนะหรือเพ่ือแสดงความเดนเหนือผูอ่ืน 
  ชิตาภา สุขพลํา (2548: 248) กลาววาการสนทนา คือ การสื่อสารระหวางบุคคล ที่ใช
การพูดจาเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกันของบุคคลตั้งแตสองคนขึ้นไป เพ่ือใหเกิดความ
เขาใจตอกันในเรื่องตางๆ  เปนการสื่อสารที่ไมจําเปนตองมีแบบแผนหรือเตรียมการลวงหนา ไมมี
กฎเกณฑแนนอนตายตัวแตมีความยืดหยุนในหัวขอที่สนทนากันอยางมาก มักใชเพื่อการสราง
ความสัมพันธหรือผูกมิตรไมตรีตอกัน 
  กลาวโดยสรุปแลว การสนทนาจึงหมายถึง การพูดคุยสื่อสารกันของคนจํานวน 2-5 คน 
ในหัวขอเร่ืองที่เปนไปเพื่อสรางความสัมพันธอันดีตอกัน 
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  3.1.2 จุดมุงหมายของการสนทนา 
  นันทา ขุนภักดี (2529: 131-132) กลาววา การสนทนาเปนสิ่งที่จําเปนที่สุดในการ
เสริมสรางมนุษยสัมพันธหรือเสริมสรางความสัมพันธอันดีกับบุคคล ผูที่มีมนุษยสัมพันธดียอม
สามารถอยูรวมกับผูอ่ืนไดอยางมีความสุข เพราะจะมีผูสนับสนุนสงเสริมใหมีความเจริญกาวหนา  
ใหความพึงพอใจ ใหความรักใครนับถือ ใหความจงรักภัคดี ใหความเมตตาปรานี ใหความคุมครอง  
ใหความพึงพอใจ ใหความสรรเสริญ ใหความรวมมือหรืออ่ืนๆ อีกเปนอันมาก ผูที่มีมนุษยสัมพันธดี
ยอมสมหวังในสิ่งที่ตนประสงคเสมอ และยังกลาวถึงจุดมุงหมายของการสนทนา ดังตอไปน้ี 
  1. เพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็น ความรู ความเชื่อ หรืออ่ืนๆ ซึ่งกันและกันทําใหมี
ความคิดกวางขวางขึ้น 
  2. เพ่ือจะไดรูจักนิสัยใจคอของกันและกัน ทําใหมีความเขาใจกันดียิ่งขึ้น 
  3. เพื่อจะไดเกิดความสนินสนมกันมากขึ้น อันจะเปนประโยชนตอการชวยเหลือ
เกื้อกูลกันตอไป 
  4.  เพ่ือเปนการผอนคลายความตึงเครียดทางอารมณ ทําใหเกิดความสบายใจ 
  5.  เพ่ือเปนการแสดงออกตามมารยาททางสังคม 
  6.  เพื่อจะไดรับความสําเร็จในการประกอบอาชีพดานตางๆ และในการดํารงชีวิต
ประจําวัน 
  ลักษณา สตะเวทิน  (2536: 153) กลาววาโดยทั่วไปการสนทนามีจุดมุงหมายดังนี้ 
  1.  เพ่ือเปนการแลกเปลี่ยนความรูความคิดซึ่งกันและกันระหวางคูสนทนา  ทําให
ความคิดและประสบการณกวางขวางขึ้น 
  2.  ทําใหรูจักนิสัยใจคอของกันและกัน 
  3.  ทําใหผอนคลายความตึงเครียดทางอารมณ 
  4. ชวยใหประสบความสําเร็จในการประกอบหนาที่การงานและการดํารงชีวิต
ประจําวัน 
  กลาวโดยสรุปจุดมุงหมายของการสนทนา นอกจากจะเปนการเสริมสรางมนุษยสมพันธ
หรือเสริมสรางความสัมพันธอันดีกับบุคคลแลว ยังอาจชวยใหประสบความความสําเร็จในการ
ประกอบหนาที่การงานและการดํารงชีวิตประจําวันอีกดวย 
  3.1.3 ประโยชนของการสนทนา 
  นันทา ขุนภักดี (2529: 141) ไดกลาวถึงประโยชนของการสนทนาวามีดังน้ี 
  1.  ชวยเสริมสรางมนุษยสัมพันธใหเกิดขึ้นอยางแนนแฟน เปนกันเองระหวางมนุษยใน
สังคม ธุรกิจ มิตรสหาย กอใหเกิดความเขาใจที่ดีตอกัน ทั้งในระหวางที่กําลังสนทนาอยู และภายหลังที่
การสนทนาสิ้นสุดลงแลว    
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  2.  ชวยเสริมสรางคุณคาในการแลกเปลี่ยนทัศนะ ความรู ความคิด หรือความเชื่อซ่ึง
กันและกัน ทําใหเห็นแงมุมของปญหาตางๆ มากขึ้น ชวยเพิ่มพูนความรูและสติปญญาแกคูสนทนา
ไดเปนการชวยพัฒนาสังคมมนุษยไดอยางกวางขวาง 
  3.  ชวยฝกปญญาใหฉลาดเฉียบแหลมโดยไมรูตัว เน่ืองจากตองใชความคิดอยางรวดเร็ว
ขณะสนทนาอยูตลอด ไมวาจะคิดออกหรือไมออกหรือคิดในเรื่องที่ซับซอนมากหรือนอยก็ตาม 
  4. ชวยทําใหการสังสรรคสมาคมสนุกสนานเพลิดเพลิน รื่นเริงบันเทิงใจ รูสึกวาเวลา
ผานไปอยางรวดเร็วและมีความสุข 
  5. ชวยระบายหรือคลายความตึงเครียดทางอารมณ ตลอดจนความทุกขกังวลตางๆ  
ทําใหผูสนทนามีความสบายใจขึ้น 
  6. ชวยใหงานอาชีพหลายประเภทที่ตองอาศัยความสามารถในการสนทนากับคน
จํานวนมากอยูเปนนิจไดรับความสําเร็จมากขึ้น เชน อาชีพครู อาจารย แพทย พยาบาล ผูสื่อขาว 
ประชาสัมพันธ พนักงานขายสินคาและขาราชการฝายปกครองทุกระดับ เปนตน ซึ่งแมแตชางถายภาพ
อาชีพบุคคลซึ่งไมจําเปนตองใชความสามารถในการสนทนามากนัก แตถาชางถายภาพไดมีโอกาส
พูดคุยกับผูมาถายภาพอยางเปนกันเองจนทําใหรูสึกสบายใจ ยอมจะทําใหไดภาพที่ปรากฏออกมา
แจมใสดูแลวประทับใจดีกวาภาพถายทันทีโดยที่ไมไดสนทนากันกอน 
  7. ชวยนําทางไปสูการไดประโยชนอยางไมคาดหมายจากการสนทนากัน เชน ไดมองเห็น
แนวทางในการแกปญหาของตน ไดชองทางในการทํางาน ไดทราบขอเท็จจริงที่จะไปใชใหเปนประโยชน
แกอาชีพ เปนตน 
  ลักษณา สะตเวทิน  (2536: 160) กลาวถึงประโยชนของการสนทนาวามีดังตอไปน้ี  
  1.  ชวยเสริมสรางความสนินสนมคุนเคย และความเปนกันเองใหเกิดขึ้น 
  2.  ทําใหเกิดการแลกเปลี่ยนความรูและทัศนคติ 
  3.  สรางความสนุกสนานเพลิดเพลิน และผอนคลายความตึงเครียด 
  4.  ความรูที่ไดจากการสนทนาสามารถนําไปใชประโยชนในการประกอบอาชีพและ
ดํารงชีวิตประจําวันใหประสบความสําเร็จได 
  5.  สามารถนําไปใชเปนแนวทางในการแกไขปญหาตางๆ ใหสําเร็จลุลวงไปดวยดี 
  ชิตาภา สุขพลํา (2548: 249) กลาวถึงประโยชนที่เกิดจากการสนทนาของมนุษย มี
ดังตอไปน้ี   
  1.  ทําใหเกิดการคบหาสมาคม สรางความสัมพันธหรือสรางมิตรภาพตอกัน 
  2.  เปนชองทางชวยใหผอนคลายความเครียด ความวิตกกังวล ไดระบายความทุกขใจ 
  3.  กอใหเกิดความสนุกสนานบันเทิง เพลิดเพลินกับเวลาที่ผานไป 
  4.  กอใหเกิดการแลกเปลี่ยนความรู ความคิด เปดโลกทัศนซึ่งกันและกัน 
  5.  ชวยสรางความเขาใจอันดีตอกันทั้งในขณะที่สนทนาและหลังจากการสนทนาผาน
ไปแลว 
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  6.  ไดฝกทักษะในการสื่อสารทั้งในดานของการสงสาร การใชภาษา การฟงและการ
สังเกต  ซึ่งเปนพ้ืนฐานไปสูการสื่อสารในระดับที่ซับซอนมากขึ้น 
  7.  ชวยใหประสบความสําเร็จในหนาที่การงาน เพราะสามารถสรางความพึงพอใจได
ดีกวา ซึ่งจําเปนมากสําหรับงานในหลายๆ อาชีพ 
  8.  การสนทนาผานสื่อบางประเภท เชน โทรศัพท ที่เราใชกันมากในปจจุบัน เปนการ
เชื่อมโยงความใกลชิด ลดระยะทางความหางไกล ชวยใหเกิดความผูกพัน 
  9. สามารถนําความคิดที่ไดจากการสนทนา มาพัฒนาตนและสังคมได 
  จากที่ไดกลาวมา สรุปประโยชนของการสนทนาไดวาเปนประโยชนอยางมากทั้งตอ
ตัวเอง หรือแมกระทั้งหนาที่การงานที่เกี่ยวของการสนทนา ซึ่งจะนําไปสูการประสบความสําเร็จใน
ชีวิต 
  3.1.4 หลักการสนทนาที่ดี 
  วิจิตร  อาวะกุล (2524: 78-83) กลาวถึงหลักการสนทนาที่ดี สรุปไดดังน้ี 
  1.  มีลักษณะพรอมที่จะสัมพันธพูดคุยกับคนอื่น อยาเปนคนเฉยเมย ขรึม พูดนอย  
ไมสนใจใคร  ตองรอใหผูอ่ืนทักทายตนกอน  เราทักแลวก็ยังไมอยากพูดดวย   
  2.  ปรับตัวใหเขากับคูสนทนาหรือกลุมสนทนา มีเรื่องหลายเรื่องที่ถูกใจเราอยาก
สนทนา และหลายเรื่องที่เราไมชอบ เร่ืองที่เราไมชอบตองพยายามปรับตัวประคอง การพูดคุยให
บรรยากาศดีที่สุดที่เราจะทําได   
  3. ฟงคนอื่นพูดใหมาก เพ่ือนสนทนาจะมีอยู 3 ประเภทใหญ คือ ประเภทชอบพูด
มากกวาฟง ชอบฟงมากกวาพูด ทั้งพูดทั้งฟง แตสวนมากจะเปนผูชอบพูดใหคนอ่ืนฟง จึงควรฟงให
มากสําหรับคูสนทนาประเภทนี้ควรสอดแทรกบาง แตอยาไดโตแยง การเงียบฟงผูอ่ืนสนทนาเปน
การสรางมิตรภาพ  แตอยาเงียบตลอดเวลา 
  4.  ปรับปรุงกริยาทาทางลีลาการสนทนา อยาออกทาทางมากเกินไป ถาเสียงดังเกินไป  
หัวเราะดังเกินไป ควรปรับใหลดลงเสียบาง สุภาพไมหยาบคาย อยาพูดเร็วหรือยืดยาดยานคาง เลา
เรื่องวกวนยาวจนเกินไป  ควบคุมอารมณและทาทางของคนใหไดดวย 
  5. ทุกคนตองการใหคนอ่ืนเคารพนับถือและเห็นดวยกับความคิดของตน การเคารพ
นับถือและใหเกียรติ  ยอมรับฟงความคิดเห็นของคูสนทนาแมจะไมเห็นดวย   
  6. เปนผูมีมารยาทและอัธยาศัยไมตรี บางทานอาจจะคิดวาไมเกี่ยวกัน แตมารยาท
และอัธยาศัยเปนเสมือนนํ้ามันหลอลื่น  ที่ทําใหคูสนทนา  บรรยากาศ  รสชาติดีขึ้น   
  7.  ฝกใหมีความอดทน ในการสนทนากันมีอยูครั้งที่เรามักเกิดความรําคาญหรืออึดอัด
คูสนทนาของเราที่เปนคนชอบพูดวกวนเยิ่นเยอ โออวดความรู ความสามารถ ฯลฯ เม่ือเปนเชนน้ีเรา
ตองใชความอดทน เพื่อรักษามารยารและความสัมพันธอันดี นั้นก็คือ การฝกหัดเปนนักฟงที่ดี   
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  8. สนทนาใหนาสนใจ จากการศึกษาพบวา ผูที่ไดรับความนิยมในการสนทนา ไดแกผู
ที่สามารถที่จะพูดคุยเรื่องตางๆ ไดอยางสนุกสนาน พยายามศึกษาและสังเกตใหรูวาคูสนทนาเรา
สนใจเรื่องอะไร   
  9. อยาพูดแตเรื่องของตัวเอง ควรสนทนาในเรื่องที่เปนประโยชนรวมกัน  
  10. อยาดึงการสนทนาไปสูเร่ืองใหมตลอดเวลา ควรใชวิธีการคอยพูดเสริมเร่ืองที่คู
สนทนากําลังพูดหรือสนใจอยู 
  11. ฝกตนใหมีความชํานิชํานาญหรือความสามารถในการพูดคุย การสนทนานั้น
หมายถึงการพูดคุยที่สุภาพเรียบรอย ถูกตองตามประเพณีความนิยมของสังคมนั้นๆ รวมทั้งการใช
หลักจิตวิทยาอยูตลอดเวลาดวย 
  12. จงเปนคนที่มีทาทีความรูสึกที่ดี มองโลกในแงดี   
  13. จงมีความเปนมิตรที่ดีและแสดงความเห็นอกเห็นใจ 
  14. จงเปนคนราเริงแจมใส อารมณดีและมีอารมณขัน ใชอารมณขันเปนจุดดึงดูด
ความสนใจและผอนคลายหรือเปลี่ยนบรรยากาศ 
  15. จงมีชีวิตจิตใจและมีศิลปะในการแสดงออกในขณะสนทนา ในขณะที่สนทนาจงหัด
ใชสายตา กิริยาทาทางประกอบในการพูดคุย จะชวยใหเร่ืองมีชีวิตจิตใจยิ่งขึ้น แตอยาใหมากเกินไป  
ตองควบคุมไดโดยพิจารณาดูเวลา  สถานที่  บุคคลใหเหมาะสม  
  จากที่กลาวมา สรุปหลักการสนทนาที่ดีวาตองเปนผูที่สามารถปรับตัวไดดี เปนทั้ง      
ผูพูดและผูฟงที่ดี  เปนผูที่มีมารยาทรูจังหวะและความเหมาะสมในการสนทนา    
  3.1.5 ขอควรปฏิบัติในการสนทนา 
  ลักษณา สตะเวทิน (2536: 158) กลาววาขอปฏิบัติในการสนทนา มีดังตอไปน้ี 
  1.  ควรสนทนาเกี่ยวกับเร่ืองที่คูสนทนาสนใจเทานั้น ขณะเดียวกันก็ตองแสดงใหคู
สนทนาเห็นวา เราก็สนใจในเรื่องที่คูสนทนาสนใจดวย 
  2.  ในการสนทนาควรใชสําเนียงที่สุภาพเรียบรอย ใชคําพูดไพเราะ ชัดเจน แตเปน
คําพูดที่แสดงความเปนกันเอง 
  3. การสนทนาจะตองรอบคอบ ระมัดระวังคําพูดอยาใหกระทบกระเทือนคูสนทนาเปน
อันขาด ในระหวางการสนทนาตองไมพูดทับถม โออวด ขัดคอ หรือคัดคานคําพูดของคูสนทนาไมวา
คูสนทนาจะพูดผิด พูดถูก หรือพูดไมงามอยางไรก็ตาม ทั้งน้ีเพ่ือเปดโอกาสใหคูสนทนาไดแสดง
ความคิดเห็นไดอยางกวางขวางที่สุด 
  4. ควรสนทนาถึงสิ่งของวัตถุหรือเร่ืองทั่วๆไปใหมากกวาจะเจาะจงพูดถึงเรื่องตัว
บุคคล  หากจะพูดถึงบุคคลอื่นๆ  ก็ควรพูดถึงในแงดี 
  5.  ถาเรื่องที่กําลังพูดนั้น ผูฟงแสดงทาทีใหเห็นวาไมสนใจ ควรเปลี่ยนหัวขอการ
สนทนาทันที    
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  6. ในการสนทนาพึงระลึกเสมอวาจะตองเปนนักฟงที่ดีควบคูไปกับการเปนนักพูดที่ดี
ดวย กลาวคือ เม่ือถึงเวลาที่ผูฟงจะตองตั้งใจฟงคูสนทนาอยางจริงจัง โดยเฉพาะตองมองหนาผูพูด
เสมอ 
  7.  ขณะฟงควรพยักหนาประกอบการรับฟงพอสมควร  หรือมิฉะน้ันก็ควรทําเสียงเออ
ออตามไปดวย แตตองระวังอยากระทําใหมากเกินไปจนแลดูไมเปนธรรมชาติ นอกจากนั้น ถามีโอกาส
ก็ควรจะซักถามคูสนทนาบางเพื่อแสดงวา เราตั้งใจฟงจริงๆ แตการถามก็ตองดูใหเหมาะสมกับ
อารมณและกาลเทศะ โดยตองสังเกตนคูสนทนาใหดีดวยวาตองการใหซักถามเขาหรือไม 
  8.  เม่ือการสนทนาจะสิ้นสุดลงหรือผูพูดจําเปนจะตองปลีกตัวจากไปกอนควรจะแสดง
ความยินดีที่ไดมาสนทนากับคูสนทนาผูนั้น และแสดงความเสียใจที่มีเวลาอันจํากัดในการสนทนา
ครั้งนี้ดวย    
  จากที่กลาวมา สรุปขอควรปฏิบัติในการสนทนาไดวาตองรอบคอบทั้งในคําพูดและ
กริยาทาทางในการพูดที่เหมาะสม 
 
 3.2 งานวิจัยที่เก่ียวกับการสนทนา   
 พรพิมล ฮาตระวัง (2537: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง ผลของการฝกการใชเทคนิคการถายและ
ขยายขอความตอทักษะการสนทนาโตตอบของนักศึกษา โครงการวิจัยการเรียนการสอนในหองเรียนนี้มี
วัตถุประสงค เพ่ือศึกษาผลของการฝกการใชเทคนิคการถายและขยายขอความตอทักษะการสนทนา
โตตอบของนักศึกษา ผูเขารวมทําการทดลองในครั้งนี้เปนนักศึกษาชั้นปที่ 1 จํานวน 4 คน จาก
ภาควิชาเคมี คณะวิทยาศาสตร ของสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี เครื่องมือที่ใชในการเก็บ
ขอมูลการวิจัยไดแก ขอความที่ถอดจากเทป แบบสอบถาม บันทึกของครู และบันทึกของนักศึกษา 
การปฎิบัติการวิจัยไดศึกษา การสนทนาเปนคูของนักศึกษาทั้ง 4 คน โดยมุงเนนความสามารถใน
การพูดโตตอบการสนทนาไดอยางราบรื่นถึงแมวาจะมีปญหาเรื่องคําศัพท โดยการใชเทคนิคการถาย
และขยายขอความ จํานวนคําพูด/นาที และขอความที่ถอดมาจากเทป จะนํามาศึกษาผลของการฝก
เทคนิคการถาย และขยายขอความตอทักษะการสนทนาโตตอบของนักศึกษา และไดนําขอมูลที่ได
จากเครื่องมืออ่ืนๆ มาเปนเครื่องยืนยันคําตอบใหมีความนาเชื่อถือมากขึ้น ผลของการศึกษาแสดง 
ใหเห็นวาการฝกเทคนิคการถายและขยายขอความ มีผลตอทักษะ การสนทนาโตตอบของนักศึกษา 
3 ดานคือ ดานการเรียนรู ดานเจตนคติ และดานสังคม 1. ดานการเรียนรู เทคนิคนี้สามารถชวยให
นักศึกษามีคุณสมบัติเปนผูพูดที่สามารถโตตอบไดโดยไมทําใหการสนทนาตองหยุดชะงักลง ชวยให
นักศึกษาพูดไดมากขึ้น ชวยทําใหคูสนทนาเขาใจขอมูลที่สื่อสารกันไดอยางถูกตอง และผูเรียนยัง
สามารถนําเทคนิคที่ไดเรียน ไปใชในการอธิบายความหมายของคําศัพทที่ไมเขาใจ 2. ดานเจตนคติ 
การฝกเทคนิคดังกลาวชวยเปลี่ยนทัศนคติที่ไมดีของนักศึกษา ตอการสนทนาภาษาอังกฤษ อีกทั้ง
ยังชวยใหนักศึกษามีความมั่นใจมากขึ้น และมีแรงจูงใจมากขึ้นที่จะสนทนาโตตอบกับคนอื่นโดยใช
ภาษาอังกฤษ 3. ดานสังคม เทคนิคดังกลาวชวยสงเสริมบรรยากาศที่ดีในการทํางานรวมกันใน
หองเรียนของนักศึกษา 
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 กนกวรรณ ชูชีพ (2543: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง กรณีศึกษาคุณลักษณะของผูดําเนินการ
สนทนาในการวิจัยแบบสนทนากลุม  โดยศึกษาคุณลักษณะของผูดําเนินการสนทนาในการวิจัยแบบ
สนทนากลุม โดยวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ การศึกษารายกรณีนักวิจัยที่มีความรูและมีคุณสมบัติ
เหมาะสม รวบรวมขอมูลจากการสังเกตอยางมีสวนรวม การสัมภาษณอยางเปนทางการและไมเปน
ทางการ การศึกษาเอกสารและดําเนินการวิเคราะหขอมูลดวยการวิเคราะหเนื้อหาและการตีความ
เพ่ือสรุป ผลการวิจัยสรุปไดวาคุณลักษณะของผูดําเนินการสนทนาในการวิจัยแบบสนทนากลุมที่
สําคัญ มีดังนี้ 1) การแตงกายสุภาพเรียบรอย 2) แสดงออกซึ่งสีหนา กริยา ทาทาง คําพูดที่พึงประสงค 
3) ใหเกียรติแกผูเขารวมสนทนา 4) ยอมรับฟงความคิดเห็นที่แตกตาง 5) มีสติปญญาดี ความคิด
ความจําดี 6) มีทักษะความคิดเชิงวิทยาศาสตร 7) มีความรูในวิธีวิทยาวิจัยและเทคนิคตาง ๆ 
8) มีความรูความสามารถทางดานจิตวิทยาสังคม 9) มีทักษะการเขียนรายงานผลการวิจัยที่ดี 
10) มีพฤติกรรมการสื่อสารที่มีชีวิตชีวาและเปนธรรมชาติ 11) มีน้ําเสียงนาฟง เนนเนื้อความเพื่อให
นาสนใจ 12) พูดชัดเจน สื่อสารถูกตองทั้งรูปประโยคและความหมาย 13) เปนผูฟงที่ดีและสามารถ
จับประเด็นสําคัญไดดี 14) มีความรูความเขาใจในหลักการและวิธีการวิจัยแบบสนทนากลุม 
15) มีความเขาใจในวัตถุประสงคและขอบเขตของการวิจัย 16) มีความเขาใจในคําถามการ
สนทนา 17) มีทักษะการกลาวเริ่มตนและจบการสนทนา 18) มีทักษะในการใชคําถามประเภท
ตาง ๆ 19) มีความคิดคลองแคลวเชื่อมโยงขอมูลเพื่อจุดประเด็นคําถามได 20) สรางบรรยากาศ 
ผอนคลายได 21) มีความยืดหยุน และ 22) มีความเขาใจและสามารถใชเทคนิคในการปรับพฤติกรรม  
 รัตนาพร แสนใหญ (2553: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง รูปแบบการสนทนาเพื่อการสื่อสารระหวาง
อาจารยสอนภาษาไทยกับนักศึกษาจีนที่เรียนภาษาไทยเปนภาษาไที่สองของศูนยการสอนภาษาไทย
สําหรับชาวตางประเทศ มหาวิทิยาลัยราชภัฎเชียงราย โดยใชวิธีการวิเคราะหพฤติกรรม บทสนทนา  
การสัมภาษณและการสังเกตพฤติกรรมนักศึกษาจีนที่เรียนภาษาไทยเปนภาษาที่สอง และอาจารย
สอนภาษาไทย ผลการวิจัยสรุปไดวา 1. มีรูปแบบการสนทนาทั้งหมด 3 รูปแบบ คือ กลวิธีการตัดทอน
หรือหลีกเลี่ยง (Reduction or Avoidance Strategies) กลวิธีการทําใหสําเร็จหรือชดเชย (Achievement 
or Compensatory Srategies) กลวิธีรวมมือ หรือ ปฏิสัมพันธ (Cooperative or Interaction Strategies) 
2. ปญหาและอุปสรรคของนักศึกษาคือ จําคําศัพทที่ตองการสื่อสารไมได ไมรูจักคําศัพทนั้นเพราะ
เปนคําศัพทใหม และปญหาของอาจารย คือ สื่อความหมายกับนักศึกษาไดไมมาก เน่ืองจากนักศึกษา
ฟงภาษาไทยไมคอยได ไมมีพ้ืนฐานทางภาษาไทย ทําใหมีปญหาในการสื่อสาร ปญหาที่เกิดจาก
อาจารยสอนภาษาไทย คือ ไมมีพ้ืนฐานทางภาษาไทย ทําใหสื่อสารไมเขาใจ อาจารยบางทานมี
ความรูพ้ืนฐานทางภาษาจีนเพียงเล็กนอย  อาจารยพูดเร็วเกินไป  ทําใหนักศึกษาฟงไมทัน 3. พฤติกรรม
ที่นักศึกษาแสดงออกมากที่สุดคือ  นักศึกษาพูดเลียนแบบตามเสียงที่ไดยินจากอาจารย นักศึกษาใช
เครื่องมือชวยในการสื่อสาร เม่ือไมเขาใจคําศัพท เชน พจนานุกรม พจนานุกรมศัพทอิเล็กทรอนิกส 
ฯลฯ และนักศึกษาทําทาทางเพื่อสื่อสารความหมายของสิ่งที่ตองการสื่อสารกับอาจารย  
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4. งานวิจัยที่เก่ียวของกับแบบเรียนสนทนา 

 อิมธิรา ออนคํา (2553: บทคัดยอ) วิจัยเร่ืองแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจสําหรับ
ผูเรียนชาวตางชาติ โดยผูวิจัยไดสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจสําหรับผูเรียนตางประเทศ  
ประกอบดวยบทเรียนจํานวน 5 บท ไดแก การถามขอมูลสินคา การชําระเงิน การขนสงสินคา การ
สั่งสินคา และดําเนินธุรกิจ หลังจากนั้น ผูวิจัยนําแบบเรียนไปทําการทดลองเพื่อหาประสิทธิภาพกับ
กลุมตัวอยางที่เปนนักศึกษาจีนที่มีความรูภาษาไทยในระดับกลางจํานวน 23 คน ของคณะบริหารธุรกิจ
สาขาบริหารธุรกิจระหวางประเทศ  ซึ่งเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศเปนวิชาบังคับ
มหาวิทยาลัยหอการคาไทย กรุงเทพมหานคร ผลการวิจัยพบวา แบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจ
สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ มีประสิทธิภาพตามเกณฑ 88.43/89.82 สามารถนําไปประกอบการ
เรียนการสอนได 
 วัชรพล วิบูลยศริน (2553: บทคัดยอ) วิจัยเรื่องการสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ  โดยที่ประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย
เปนนักเรียนที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศและไมมีทักษะการสนทนาภาษาไทย ใน
ระดับชั้น 4,5 และ 6 จํานวน 25 คน ภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2552 โรงเรียนรัศมีนานาชาติ 
กรุงเทพมหานคร การวิจัยครั้งน้ีมีจุดมุงหมาย 1. เพ่ือสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ และ 2. เพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบเรียน
สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก 
1. แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ  วิเคราะหขอมูลโดยการหา
ประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 2. แบบบันทึกคะแนน และ 3. แบบทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน ผลการวิจัยพบวา แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 86.97/87.52 สามารถนําไปใชในการ
ประกอบการเรียนการสอนได 
 ไพลิน  สุกใส (2554: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับ
ครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยเปนครู
ชาวตางประเทศที่ไมมีพื้นฐานภาษาไทยและเริ่มสอนในปการศึกษา 2553 โรงเรียนนานาชาติ 
กรุงเทพมหานคร เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก 1. แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ วิเคราะหขอมูลโดยการหาประสิทธิภาพของ
แบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 2. แบบทดสอบทายบทเรียน และ 3. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
หลังการเรียน มีจุดมุงหมาย 1. เพื่อสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ 2. เพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทย
เบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ผลการวิจัยพบวาแบบเรียนการ
สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติมีประสิทธิภาพ
ตามเกณฑ 82.92/86.58 สามารถนําไปใชประกอบการเรียนการสอนได 
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บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 การวิจัยครั้งน้ีเปนการวิจัยเพื่อสรางแบบเรียนเร่ืองแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับ
ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  มีวัตถุประสงคเพ่ือใชเปนแบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวญี่ปุนที่เลนกอลฟใน
ประเทศไทยในการสื่อสารเกี่ยวกับการเลนกอลฟในสถานการณตางๆ  ในการสรางแบบเรียนนี้ผูวิจัย
มีขั้นตอนดําเนินการดังนี้ 
  1. การกําหนดประชากรและกลุมตวัอยาง 
  2. การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
  3. การประเมินประสิทธิภาพของแบบเรยีน 
  4. การดําเนินการทดลองหาประสิทธิภาพแบบเรียน 
  5. การใชสถิตเิพ่ือการวิเคราะหขอมูล 
 

1. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
 กลุมประชากร  
 ประชากรที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียนศูนย
ภาษาพรอมใจ (Promjai Language School)  
 
 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียน
ศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School) และเลนกีฬากอลฟในประเทศไทย จํานวน 5 คน  
ซึ่งเปนกลุมตัวอยางแบบเจาะจง 
 
2. การสรางเคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย  

 ในการศึกษาวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟ
ชาวญี่ปุนโดยดําเนินการดังนี้ 
 2.1 ศึกษาเนื้อหาแบบเรียนภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ แบบเรียนที่เกี่ยวของ
กับการสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศโดยเฉพาะชาวญี่ปุน และแบบเรียนบท
สนทนา 
 2.2 กําหนดวัตถุประสงคปลายทางการเรียนรูจากแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับ
ผูเรียนชาวญ่ีปุน  ซึ่งวัตถุประสงคปลายทางนี้เปนสิ่งที่ผูเรียนตองไดรับภายหลังจากการเรียนและ
เน้ือหาตองเปนเน้ือหาที่ถูกตองตามหลักภาษา และสามารถนําไปใชไดจริงในสถานการณตางๆที่
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เกี่ยวของกับการเลนกอลฟในประเทศไทย โดยเนนการฟงและการพูดเปนหลัก แบบเรียนจึง
ประกอบ ดวย บทสนทนา  คําอธิบายเพิ่มเติม และแบบฝกหัดทายบทเปนเนื้อหาหลัก 
 2.3 ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ การสรางแบบเรียน แบบทดสอบ และการหา
ประสิทธิภาพของแบบเรียน 
 2.4 กําหนดเนื้อหาโดยการทําแบบสอบถามชาวญี่ปุนที่สนามกอลฟบางไทรคันทรีคลับ 
จังหวัดนครศรีอยุธยา จํานวน 20 คน เม่ือวันที่ 18 พฤษภาคม พ.ศ. 2556 จากนั้นจึงนํามาวิเคราะห
และประมวลเนื้อหาประเด็นที่เกี่ยวของในการกําหนดหัวขอแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับ  
ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
 2.5 สรางแบบเรียนเรื่องบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  จํานวน 5 บท  
ซึ่งจะเปนแบบเรียนที่ผูเรียนสามารถศึกษาไดดวยตนเอง โดยจะมีคําอธิบายเปนภาษาญี่ปุน  และ
บทเรียนจะเขียนดวยภาษาไทย คําอานภาษาญี่ปุน และคําแปลภาษาญี่ปุน โดยจะมีแผนบันทึก
ขอมูล (CD) ประกอบแบบเรียน เพ่ือใหผูเรียนสามารถเลียนเสียงภาษาไทยที่ถูกตองได และให
สอดคลองกับวัตถุประสงคปลายทางในขอ 2.2 บทเรียน ซึ่งประกอบดวย 
   บทที่ 1 เรื่อง  สนามฝกกอลฟ （練習所） 
   บทที่ 2 เรื่อง  จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 
   บทที่ 3 เรื่อง  การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 
   บทที่ 4 เรื่อง  การคุยกับแคดดี้（キャディーさんとの会話） 
   บทที่ 5 เรื่อง  ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 
 
 จากนั้นจึงนําแบบเรียนเสนออาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ เพ่ือตรวจสอบความถูกตองของ
เน้ือหาแบบเรียน แลวนํามาปรับปรุงแกไขอีกครั้ง 
 2.6 สรางแบบประเมินวัดคุณภาพของแบบเรียน แลวนําแบบประเมินเสนออาจารยที่
ปรึกษาสารนิพนธ  เพ่ือตรวจสอบความถูกตอง  แลวนํามาปรับปรุงแกไขอีกครั้ง 
 2.7 นําแบบเรียนเร่ืองแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน และแบบประเมินวัดคุณภาพของแบบเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญ
ดานแบบเรียนและการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ จํานวน 3 ทาน ตรวจสอบ แลวนํา
ผลการประเมินมาสังเคราะห  และปรับปรุงแกไขแบบเรียน 
 2.8 นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่แกไขจากผูเชี่ยวชาญแลว ไปทดลองกับกลุมทดลอง
จากนั้นนํามาแกไขและปรับปรุง 
 2.9 นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่แกไขแลวไปทดสอบกับกลุมตัวอยาง โดยประมวลผล
จากแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท และคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนตามเกณฑ
มาตรฐาน 80/80 
 2.10 นําผลที่ไดมาวิเคราะห สรุป และอภิปรายผล 
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3. การประเมินประสิทธิภาพแบบเรียน 

 การวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดดําเนินการประเมินประสิทธิภาพแบบเรียน ดังน้ี 
 3.1 ประเมินโดยการตรวจจากผูเชี่ยวชาญ ผูวิจัยนําแบบเรียน แบบฝกหัดทายบทเรียน
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนและหลังเรียน เสนอตออาจารยที่ปรึกษาและ
ผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน เพื่อตรวจสอบเนื้อหา ภาษา รูปแบบ แบบทดสอบ และปรับปรุงแกไขและ
ปรับปรุง 
 3.2 ประเมินโดยการทดลองกับกลุมทดลองและกลุมตัวอยาง 
 หลังจากผูเชี่ยวชาญตรวจสอบและใหคําแนะนําแลว ผูวิจัยรวบรวมขอคิดเห็น และคําแนะนํา
เกี่ยวกับขอบกพรองตางๆ นําไปปรับปรุง แลวนําไปทดลองกับผูเรียนที่เปนกลุมทดลอง 2 ครั้งและ
ทดลองใชจริงกับกลุมตัวอยางจํานวน 1 ครั้ง  
 หลังจากการทดลองหาคุณภาพแบบเรียนกับกลุมทดลอง ผูวิจัยปรับปรุงแบบเรียนและ
แบบทดสอบเพ่ือใหมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น แลวนําแบบเรียนที่ปรับปรุงแลว ไปทดลองใชจริงกับกลุม
ตัวอยางชาวญี่ปุน จํานวน 5 คน เพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ตามเกณฑ 80/80 
 
ผลประเมินคุณภาพแบบเรียน 
 ผลประเมินคุณภาพแบบเรียนโดยผูเชี่ยวชาญซึ่งแบงเปน 5 ระดับ ดังน้ี 

5  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมากที่สุด   
4  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมาก   
3  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับปานกลาง   
2  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับนอย   
1 หมายถึง มีความเหมาะสมระดับ นอยที่สุด 
 

 จากการประเมินของผูเชี่ยวชาญทั้ง 3 ทานไดผลการประเมินดังนี้ 
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ตาราง 2 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานเนื้อหา 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1 เน้ือหาครอบคลุมวัตถุประสงค 2 1 - - -

     2 เน้ือหาถูกตองเหมาะสม - 3 - - -

     3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน 2 1 - - -

     4 คําอธิบายถูกตอง 1 2 - - -

     5 ระดับความยากงายเหมาะกับผูเรียน - 1 2 - -

     6 แบบฝกหัดสอดคลองกับวตัถุประสงค 1 - 2 - -

 

 จากตาราง 2 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานเนื้อหาโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมีความเหมะสมระดับมาก มี
คาเฉลี่ย 4.06 

 

ตาราง 3 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานรูปเลม 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1. การออกแบบหนาปกเหมาะสม สวยงาม 2 1 - - -

     2. ขนาดรปูเลมมีความเหมาะสม 2 1 - - -

     3. เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน 3 - - - -

     4. ลักษณะตัวอักษรเหมาะสม ชัดเจน 1 2 - - -

     5. ภาพประกอบเหมาะสม สวยงาม 1 2 - - -
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 จากตาราง 3 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานรูปเลมโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมีความเหมาะสมระดับมาก มี
คาเฉลี่ย 4.60 
 
ตาราง 4 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1. เปนประโยชนตอการเรียนภาษาไทยสําหรับผู
เลนกอลฟชาวญี่ปุน 

2 1 - - -

     2. ชวยเปนสื่อในการสอนผูเรียนชาวญี่ปุน 2 1 - - -

     3. ชวยพัฒนาทักษะของผูเรียน 1 2 - - -

 
 
 จากตาราง 4 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมีความเหมาะสม
ระดับมาก มีคาเฉลี่ย 4.56 

 

ตาราง 5 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1. แบบทดสอบมีความสอดคลองกับ  
        วัตถุประสงค 

1 2 - - -

     2. แบบทดสอบมีความยากงายที่เหมาะสม 2 - 2 - -

     3. คําถามในแบบทดสอบแตละขอชัดเจน 1 2 - - -
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 จากตาราง 5 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมี
ความเหมาะสมระดับมาก มีคาเฉลี่ย 4.33 

 

ตาราง 6 ผลการประเมินคณุภาพแบบเรยีนสนทนาภาษาไทยสําหรบัผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน และ 
 แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนทั้ง 4 ดาน  
 

หัวขอการประเมิน คาเฉลีย่ 
1. ดานเนื้อหา 4.06 
2. ดานรูปเลม 4.60 
3. ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ 4.56 
4. ดานแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิท์างการเรียน 4.33 

รวม 4.39 
 
 จากผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน
และแบบทดทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมีคาเฉลี่ย 4.39 สรุปไดวา ผูเชี่ยวชาญสวนใหญ
ประเมินประสิทธิภาพของแบบเรียนใหอยูในระดับมีความเหมาะสมมาก ดังนั้นจึงสามารถนําไปใช
เปนสื่อสําหรับการเรียนได 
 
4. การดําเนินการทดลองหาประสิทธิภาพแบบเรียน 
 ผูวิจัยไดดําเนินการเก็บขอมูลกับกลุมตัวอยางซึ่งเปนผูเรียนชาวญี่ปุนทั้งหมดจํานวน 5คน 
โดยมีขั้นตอนดังนี้ 
 4.1 นําแบบเรียนไปใหนักเรียน และอธิบายเกี่ยวกับแบบเรียน และใหทําแบบทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน จากนั้นก็กําหนดวันทดสอบทําแบบฝกหัดทายบทในแตละบท
เพื่อใหนักเรียนไปศึกษาบทเรียนมาลวงหนาทีละบท จํานวน 5 บทเรียน และจะทําการทดสอบใน  
แตละบทจํานวน 5 ครั้ง  ลักษณะแบบทดสอบเปนแบบเติมคําในชองวางของประโยคใหถูกตองโดยมี
คําตอบใหเลือก จํานวนบทละ 5 ขอ ใชเวลาทําครั้งละ 5 นาที และหลังจากการทดสอบทําแบบฝกหัด
ทายบททั้งหมดแลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียน ดังมีรายละเอียด
ในการเก็บรวบรวมขอมูลดังนี้ 
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ตาราง 7 แสดงระยะเวลาดําเนินการทดลอง 
 

วันที ่ รายการ เวลา

19 ก.พ. 2557 นําแบบเรียนไปใหนักเรียน  อธิบายเกี่ยวกับแบบเรียน  
และใหทําแบบทดสอบกอนเรียน 

40 นาที

26 ก.พ. 2557 ทดสอบ  บทที่ 1 สนามฝกกอลฟ （練習所） 5นาที

5 มี.ค. 2557 ทดสอบ  บทที่ 2 จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 5นาที

12 มี.ค. 2557 ทดสอบ  บทที่ 3 การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ 
（ゴルフ場の受付で）

5นาที

19มี.ค. 2557 ทดสอบ บทที ่4 การคุยกับแคดดี้
（キャディーさんとの会話）

5นาที

26มี.ค. 2557 ทดสอบ  บทที่ 5 ที่รานอาหารในสนามกอลฟ
（ゴルフ場のレストランで）

5นาที

28มี.ค. 2557 ทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนทั้ง 5 บท 20นาที

 
 4.2  นําคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของผูเรยีนมาคิดเปนคาเฉลี่ย 
 4.3  หาประสิทธิภาพของแบบเรียน โดยคะแนนเฉลี่ยสัมฤทธิผลทั้งกอนเรียนหลังเรียน 
แลวเปรียบกับคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบทายบทเรียน 
 
5. การใชสถิติเพื่อการวิเคราะหขอมูล 

 5.1 สถิติคาเฉลี่ย (Mean) ของคะแนนจากแบบบันทึกคะแนนกิจกรรมระหวางเรียนและ
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังกสรเรียน ใชสูตร (ชูศรี พันธทอง. 2456: 49) 
        

_         ∑X 
X = ______       

     N 
  _ 

เม่ือ  X   แทน   คะแนนเฉลี่ย 

∑X แทน  ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 
N แทน   จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
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5.2 สถิติหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจ สําหรับผูเรียนชาว 
ตางประเทศ ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 ใชสูตร (ชัยยงค พรหมวงศ; และคณะ. 2520: 495-496) 

       

                 ∑X 
                         ––––– 
                 N 
                     E1 =   _____    X   100 
       A 
   

และ 
 

∑F 
            ––––– 
                   N 
            E2 =   _____    X    100 
       B 
 
เม่ือ E1   แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการซึ่งเปนแบบทดสอบในแบบเรียนคิดเปน 

รอยละจากการทําแบบทดสอบทายบทเรยีน 
 E2 แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธจากการทําแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง 

เรียนครบทั้ง 5 บทคิดเปนรอยละ 

 ∑X แทน คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท 

∑F แทน   คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิท์างการเรียน 
หลังเรียนครบทั้ง 5 บท 

 N แทน จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
 A แทน คะแนนเต็มของการทําแบบทดสอบทายบทเรียน 
 B แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนครบ 

ทั้ง  5 บท 
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บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 ผลการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการตามหัวขอตางๆ ดังตอไปน้ี 
 
1. ผลการสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
 ผลการศึกษาทําใหไดแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนเพ่ือเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการใชภาษาไทยของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ดวยแบบฝกหัดทายบทและแบบทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตามเนื้อหาแบบเรียนซ่ึงแบงออกเปน 5 บท ดังตอไปน้ี 
  บทที่ 1 เรื่อง  สนามฝกกอลฟ （練習所） 

  บทที่ 2 เรื่อง  จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 

  บทที่ 3 เรื่อง  การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 

  บทที่ 4 เรื่อง  การคุยกับแคดดี้（キャディーさんとの会話） 

  บทที่ 5 เรื่อง  ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 

 

2. ผลการศึกษาความสามารถในการศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน 
 กอลฟชาวญี่ปุน ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 หลังจากที่ไดสรางแบบเรียนบทสนทนา
ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน โดยผานกระบวนการตรวจสอบประเมินผลจากผูเชี่ยวชาญ
ดานเนื้อหา ดานรูปเลม ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ และดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
จากนั้นก็ไดนําไปทดลองใชกับกลุมทดลอง จึงไดนําแบบเรียนและแบบทดสอบที่แกไขแลวไปทดลอง
กับกลุมตัวอยางจํานวน 5 คน  ไดใชสัญลักษณในการวิเคราะหขอมูลดังตอไปน้ี 

N แทน   จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
 X   แทน   คะแนนเฉลี่ย 

∑X แทน คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท 

∑F แทน   คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิท์างการเรียน 
หลังเรียนครบทั้ง 5 บท 

E1   แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการซึ่งเปนแบบทดสอบในแบบเรียนคิดเปนรอย 
ละจากการทําแบบทดสอบทายบทเรยีน 

 E2 แทน ประสิทธิภาพของผลลัพทจากการทําแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง 
เรียนครบทั้ง 5 บทคิดเปนรอยละ 

 A แทน คะแนนเต็มของการทําแบบทดสอบทายบทเรียน 
 B แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนครบ 

ทั้ง  5 บท 
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3. ผลการศึกษาความสามารถในการศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาว
ญี่ปุน ตามแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนและหลังเรียน 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหดังน้ี 
 1. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท เพ่ือหา
ประสิทธิภาพของ (E1) 
 2. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง
เรียน  ครบทั้ง  5 บท  เพ่ือหาประสิทธิภาพของ(E2) 
 3. วิเคราะหหาประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 4. วิเคราะหหาประสิทธิภาพจากคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน
และหลังเรียน 
 
ผลการวิเคราะหขอมูล 
 การวิเคราะหขอมูลเพ่ือศึกษาประสิทธิภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน  ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหตามลําดับดังนี้ 
 1. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท เพ่ือหา
คาประสิทธิภาพของ(E1) ซึ่งไดผลการวิเคราะหดังน้ี 
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ตาราง 8 แสดงคะแนนการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย 
 สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
 

 
คนที่ 

บทที่ 1 
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 2
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 3
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 4 
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 5
คะแนนเต็ม 

5 

1 5 5 5 5 5

2 5 5 5 5 5

3 5 3 2 5 4

4 3 3 5 5 5

5 5 5 5 5 5

∑X 23 21 22 25 24

   _ 
X 

 
4.6 4.2 4.4 

 
5 4.8 

E1 92 84 88 100 96

คาเฉลี่ยของ E1 รวม 5 บท เทากับ  92

 
 จากตาราง 8 ผูวิจัยพบวาคะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนของแบบเรียน
บทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน แตละบทคิดเปนรอยละ 84-100 ซึ่งมีคาเฉลี่ย
เทากับ 92 ผานเกณฑประสิทธิภาพตัวแรกที่กําหนดไว (E1 = 80) โดยมีประสิทธิภาพรอยละตามลําดับ
ตอไปน้ี 
 
บทที่ 1 เรื่อง สนามฝกกอลฟ（練習所）                 ประสิทธิภาพ รอยละ 92  
บทที่ 2 เรื่อง จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約）                 ประสิทธิภาพ รอยละ 84 
บทที่ 3 เรื่อง การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ（ゴルフ場の受付で）         ประสิทธิภาพ รอยละ 88 
บทที่ 4 เรื่อง การคุยกับแคดดี（้キャディーさんとの会話）          ประสิทธิภาพ รอยละ 100 
บทที่ 5 เรื่อง ที่รานอาหารในสนามกอลฟ （ゴルフ場のレストランで）  ประสิทธิภาพ รอยละ 96   
 
 ประสิทธิภาพขางตนแสดงวาบทเรียนแตละบทรวม 5 บท ผานเกณฑประสิทธิภาพตัวแรก
ที่กําหนดไว (E1=80) 
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 2. ผลการวิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนทั้ง 5 บท เพ่ือหาประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) 
 
ตาราง 9 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลังเรียนแบบเรียนบทสนทนา 
 ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญีปุ่น ทั้ง  5 บท  
 

 
คนที่ 

คะแนนผลประสิทธิภาพหลังเรียน 
คะแนนเต็ม 

20 

1 20

2 20

3 18

4 19

5 20

∑X 97

                 _ 
X 

19.4

E2 97
 
 จากตาราง 8 ผูวิจัยพบวา คะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน
ดวยแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ทั้ง 5 บท คิดเปนรอยละ 97 เปนไป
ตามเกณฑประสิทธิภาพตัวหลังที่ กําหนดไว (E2 = 80) แสดงใหเห็นวาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน มีประสิทธิภาพตามเกณฑที่กําหนด ทําใหผูเรียนพัฒนาทักษะการสนทนา
ในสถานการณที่เกี่ยวกับการเลนกอลฟ และเพิ่มพูนความรูดานคําศัพทที่ใชในการติดตอสื่อสารกับ
คนไทยได 
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 3. ผลการวิเคราะหหาคาประเมินประสิทธิภาพของแบบเรยีนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 
ตาราง 10 แสดงคาประสิทธภิาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญีปุ่นตาม 
 เกณฑที่กําหนด (E1/E2 = 80/80) 
 

บทที ่ เร่ือง E1 E2 
1 สนามฝกกอลฟ（練習所） 92  
2 จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 84  
3 การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ

（ゴルフ場の受付で）         

88  

4 การคุยกับแคดดี้ 
（キャディーさんとの会話）

100  

5 ที่รานอาหารในสนามกอลฟ
（ゴルフ場のレストランで）

96  

รวมเฉลีย่ 5 บท 92 97 
 
 จากตาราง 8 ผูวิจัยพบวาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน   
ทั้ง 5 บท มีประสิทธิภาพผานเกณฑที่กําหนด 80/80 โดยมีประสิทธิภาพคาเฉลี่ยทั้ง 5 บทเรียนคือ    
E1 = 92 และประสิทธิภาพคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนครบทั้ง 5 บท  คือ E2 = 97 
ประสิทธิภาพขางตน แสดงวา แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน มี
ประสิทธิภาพ 92/97 ซึ่งสูงกวาเกณฑที่กําหนด สามารถนําไปใชเปนสื่อการเรียนการสอนหรือ
แบบเรียนที่สามารถใชในการศึกษาดวยตนเองได 
 
 4. วิเคราะหหาประสิทธิภาพจากคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน 
และหลังเรียน 
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ตาราง 11  แสดงผลคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนและหลังเรียน 
 

คนที่ คะแนนกอนเรียน
คะแนนเต็ม 

20 

คะแนนหลงัเรียน
คะแนนเต็ม 

20 

1 19 20 

2 17 20 

3 17 18 

4 17 19 

5 14 20 

คะแนนรวม 84 97 

คะแนนเฉลีย่ 16.8 19.4 

คิดเปนรอยละ 84 97 
 
 ผลการทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน ผูเรียนทั้ง 5 คน มีคะแนน 19 17 17 
17 และ 14 คะแนนตามลําดับ จากคะแนนเต็ม 20 คะแนน คิดคาคะแนนเฉลี่ย 16.8 คะแนนจาก   
20 คะแนน หรือรอยละ 84 อยูในเกณฑดี เม่ือใหนักเรียนไปศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนแตละบทจํานวน 5 บทเรียน แลวทําการทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
หลังเรียน ผูเรียนทั้ง 5 คนมีคะแนนเพิ่มขึ้น กลาวคือผูเรียนคนที่1 ซึ่งไดคะแนนจาก 19 คะแนนเพิ่ม
เปน 20 คะแนน ผูเรียนคนที่ 2 ไดคะแนน 17 คะแนนเพิ่มเปน 20 คะแนนผูเรียนคนที่ 3 ไดคะแนน  
17 คะแนนเพิ่มเปน 18 คะแนน คะแนนผูเรียนคนที่ 4 ไดคะแนน 17 คะแนนเพิ่มเปน 19 คะแนน  
คะแนนผูเรียนคนที่ 5 ไดคะแนน 14 คะแนนเพิ่มเปน 20 คะแนน คะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนหลังเรียนผูเรียนทั้ง 5 คนสามารถคิดคาคะแนนเฉลี่ยเปน 19.4 คะแนนจาก 20 คะแนน 
หรือรอยละ 97 อยูในเกณฑดีมาก 
 จึงสรุปไดวา แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนสามารถนําไปใช
เปนสื่อการสอนที่มีประสิทธิภาพได เพราะนอกจากจะมีคาประสิทธิภาพ 92/97 ซึ่งสูงกวาเกณฑที่
กําหนด คือ 80/80 และคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนเพิ่มขึ้นจากคะแนน
ทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนจากรอยละ 84 เปนรอยละ 97   
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บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 การสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพน้ัน  
ผูวิจัยไดดําเนินการตามระเบียบวิธีการสรางแบบเรียน และหาประสิทธิภาพของแบบเรียนที่สรางขึ้น
ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 ซึ่งสามารถสรุป อภิปรายผล และมีขอเสนอแนะตอไปน้ี 
 

ความมุงหมายของการศึกษาคนควา 
 เพ่ือสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตาม
เกณฑที่กําหนด 80/80 
 

ความสําคญัของการวิจัย 
 ไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตามเกณฑ 
80/80 และเปนแนวทางในการพัฒนาการใชภาษาไทยของผูเรียน ตลอดจนสามารถใชแนวทางสราง
สื่อการเรียนการสอนภาษาไทยอื่นๆสําหรับชาวตางชาติตอไป 
 

วิธีการดําเนินการวิจัย 
 การศึกษาคนควาครั้งนี้ ผูวจัิยดําเนินตามลําดับขั้นตอนดังตอไปน้ี 
 1. รวบรวมและศกึษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวของ 
 2. กําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
 3. สรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัยไดแก แบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟ
ชาวญ่ีปุน แบบประเมินวัดคุณภาพแบบเรียน และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน
และหลังเรียน 
 4. นําไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจสอบ เพ่ือแกไขปรับปรุง 
 5. นําแบบเรียนที่สมบูรณแลวไปทดลองหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียน 
 6. เก็บรวบรวมขอมูลการทดลอง  
 7. วิเคราะหขอมูล 
 8. เสนอผลรายงานการวิจัย  สรุปผล และอภิปรายผล 
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เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

 1. แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน มีจํานวน 5 บท ไดแก 
   บทที่ 1 สนามฝกกอลฟ （練習所） 

   บทที่ 2 จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 

   บทที่ 3 การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 

   บทที่ 4 การคุยกับแคดดี（้キャディーさんとの会話） 

   บทที่ 5 ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 

 2. แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 
สรุปผลการวิจัย 
 จากการศึกษาวิจัยครั้งน้ีทําใหไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนกอลฟชาวญี่ปุน 
จํานวน 5 บท โดยมีเน้ือหาเกี่ยวกับการสนทนาภาษาไทยที่เกี่ยวกับกอลฟในสถานการณตางๆ ไดแก 
ที่สนามฝกกอลฟ การจองสนามกอลฟ การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ การคุยกับแคดดี้ และที่
รานอาหารในสนามกอลฟ มีประสิทธิภาพ 92/97 ซึ่งเปนไปตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80 
โดยประสิทธิภาพตัวแรก (E1) ของบทเรียนทั้ง 5 บทอยูระหวาง 84-100 ซึ่งมีประสิทธิภาพตัวแรก 
(E1) เฉลี่ยเปน 92 และมีประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) เปน 97 แสดงวาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนมีประสิทธิภาพเพียงพอที่จะนําไปใชเปนแบบเรียนสนทนาภาษไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนได เพื่อใหผูเรียนไดเรียนรูพรอมทั้งเพิ่มพูนคําศัพท และเพื่อใหเกิด
ทักษะในการสื่อสารดวยตนเองไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 
อภิปรายผล   

 จากการวิจัยการสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ผูวิจัย
ไดนําผลการวิเคราะหขอมูลมาอภิปราย ดังน้ี 
 1. จากผลการวิเคราะหขอมูลการสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟ
ชาวญี่ปุน ผลปรากฏวา ผานเกณฑประสิทธิภาพของ (E1) เทากับ 92 และประสิทธิภาพของ (E2) 
เทากับ 97 สรุปวา แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนมีประสิทธิภาพ 
92/97 ซึ่งเปนไปตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80 และคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนหลังเรียนเพ่ิมขึ้นจากคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนจากรอยละ 84 เปน
รอยละ 97 แสดงวาแบบเรียนมีประสิทธิภาพ ทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามวัตถุประสงค ทั้งน้ีเปน
เพราะการออกแบบและสรางแบบเรียนที่มีประสิทธิภาพเหมาะสมกับกลุมผูเรียน และกลุมตัวอยางให
ความรวมมือในการเก็บรวบรวมขอมูลเปนอยางดี เปนผลใหดําเนินการวิจัยเปนไปอยางราบรื่น จึง
เปนผลสืบเนื่องที่ทําใหแบบเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80  
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 2. จากผลการวิเคราะหขอมูลแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
สามารถไดแบบเรียนบทสนทนาที่มีประสิทธิภาพทําใหผูเรียนมีพัฒนาการในการใชภาษาไทยที่ดีขึ้น 
โดยพบวาผลสัมฤทธทางการเรียนของผูเรียนสูงกวาเกณฑรอยละ 80 ทั้งน้ีเปนเพราะแบบเรียนที่
ผูวิจัยสรางขึ้นโดยการศึกษาเอกสาร ตํารา เกี่ยวกับบทสนทนา การสรางแบบเรียนและหนังสือ
เกี่ยวกับกอลฟ และไดรับการประเมินประสิทธิภาพตามขั้นตอนดังนี้ 
 ขั้นตอนแรก ไดรับการประเมินประสิทธิภาพจากผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทาน ประกอบดวย
ผูเชี่ยวชาญทางดานแบบเรียนและภาษาไทย ผูเชี่ยวชาญทางดานภาษาญี่ปุน และผูเชี่ยวชาญ
ทางดานกีฬากอลฟ โดยผูเชี่ยวชาญไดประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ทั้งหมด 4 ดาน ไดแก ดานเนื้อหา ดานรูปเลม ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ 
และดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน และใหคําแนะนําดานตางๆ จากนั้น ผูวิจัยไดนําไป
ปรับปรุงแกไข จากผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาว
ญี่ปุนและแบบทดทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมีคาเฉลี่ย 4.39 สรุปไดวา ผูเชี่ยวชาญสวนใหญ
ประเมินประสิทธิภาพของแบบเรียนใหอยูในระดับมีความเหมาะสมมาก  
 ขั้นตอนที่สอง ไดนําไปทดลองกับกลุมยอยที่ไมไชกลุมตัวอยาง โดยการใหแบบเรียนบท
สนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนใหนักเรียนไปศึกษาดวยตนเอง จากนั้นจึงใหทําแบบ
ฝกทายบทและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ผูวิจัยทําการสัมภาษณดานเนื้อหา ภาษา 
รูปแบบ และรวบรวมขอบกพรองนําไปปรับปรุงแกไขใหแบบเรียนถูกตองและมีประสิทธิภาพสูงสุด 
แลวจึงนําไปทดลองจริงกับกลุมตัวอยางจํานวน 5 คน ผลปรากฏวาแบบเรียนทุกบทผานเกณฑ
ประสิทธิภาพมีผลสูงกวารอยละ 80 แสดงวาแบบเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนด
ไว 80/80     
 อยางไรก็ตาม เปนที่นาสังเกตวาคาประสิทธิภาพรอยละของแตละบทเรียนมีความแตกตาง
กัน คาประสิทธิภาพรอยละของบทเรียนแตละบทเม่ือเรียงจากมากไปหานอย ไดแก การคุยกับ 
แคดดี้（キャディーさんとの会話）ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで）

สนามฝกกอลฟ（練習所）การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で）และจองสนาม
กอลฟ（ゴルフの予約）โดยมีคาประสิทธิภาพรอยละเรียงจากมากไปหานอย ดังตอไปนี้ รอยละ
100 รอยละ 96 รอยละ 92 รอยละ  88 และ รอยละ 84  
 จากผลคาประสิทธิภาพขางตน บทเรียนที่มีคาประสิทธิภาพรอยละสูงที่สุด 100 คือ บทเรียน
ที่ 4 การคุยกับแคดดี้ （キャディーさんとの会話）ถึงแมผูเรียนจะไดคะแนนสูงถึงรอยละ 100 แต
แบบเรียนก็มีความเหมาะสมตามระดับของผูเรียนแลวเพราะผูเชี่ยวชาญไดประเมินประสิทธิภาพ
ดานเนื้อหาสวนใหญอยูในระดับมีความเหมะสมระดับมาก มีคาเฉลี่ย 4.06 ดังน้ัน จึงสามารถ
วิเคราะหไดวาสาเหตุที่ทําใหผูเรียนสามารถทําแบบทดสอบและไดคะแนนเต็มทุกคนในบทนี้ มี
ดังตอไปน้ี ประการแรก บทนี้เปนบทเรียนที่ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนมีความสนใจที่สุดและตรงกับความ
ตองการของผูเรียน จึงทําใหผูเรียนใหความใสใจและทุมเทกับการเรียน ซึ่งตรงกับแบบสอบถามของ
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ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่ผูวิจัยไดทําการสํารวจกอนการสรางแบบเรียนบทสนทนานี้ เพ่ือรวบรวม
ขอมูลเกี่ยวกับความตองการใชภาษาไทยในสถานการณตางๆ ของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่ตอบวา 
“การคุยกับแคดดี้” คือสถานการณที่ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนอยากรูมากที่สุด ประการที่สอง คือ ผูเรียน
สามารถนําคําศัพทและสํานวนที่ไดเรียนจากบทเรียนนี้ไปใชไดในสถานการณจริงไดทันที และ
ประการสุดทาย คือ เน้ือหาของแบบเรียนบทสนทนานี้เหมาะสมกับผูเรียนทุกระดับ 
 ลําดับตอมามีคาประสิทธิภาพรอยละ96 คือบทเรียนที่ 5 ที่รานอาหารในสนาม 

กอลฟ （ゴルフ場のレストランで）เปนอีกบทเรียนหนึ่งที่ผูเรียนทําไดคะแนนสูง เน่ืองมาจาก
บทเรียนไมเพียงแตใชในสถานการณที่เกี่ยวกับการเลนกอลฟเทานั้น การสนทนาในรานอาหารยัง
เปนเนื้อหาที่ตองใชเปนประจําอยูแลวในชีวิตอยูแลว จึงทําใหผูเรียนคุนชินและยังมีโอกาสไดฝกฝน
บอยครั้งถึงแมจะไมไดไปเลนกอลฟ จึงทําใหไดคาประสิทธิภาพสูงเปนลําดับที่สอง   

 ลําดับที่สามมีคาประสิทธิภาพรอยละ 92 คือบทเรียนที่ 1 สนามฝกกอลฟ （練習所）เปน
บทเรียนที่ทําคะแนนไดสูงเปนลําดับสามและคะแนนมากกวารอย 90 ซึ่งก็ถือวาคาประสิทธิภาพอยู
ในเกณฑสูงปานกลางจากบทเรียนทั้ง 5 บท ซึ่งเน้ือหาหลักในบทเรียนน้ีจะประกอบดวยเรื่อง ตัวเลข
และคําลักษณนาม เรื่องตัวเลขเปนเรื่องที่นักเรียนคุนชินอยูแลวจึงสามารถทําไดดี แตเร่ืองคําลักษณ
นามเปนเรื่องที่มีหลักการที่ใชในการกําหนดคําลักษณนามของภาษาไทยและภาษาญี่ปุนแตกตางกัน
มาก ผูเรียนจึงจําเปนตองฝกฝนเพื่อสามารถใชคําลักษณนามในภาษาไทยไดอยางถูกตองและ
เหมาะสม 

 ลําดับรองสุดทายมีคาประสิทธิภาพรอยละ 88 คือบทเรียนที่ 3 การคุยกับเจาหนาที่สนาม
กอลฟ（ゴルフ場の受付で）เปนบทเรียนที่ผูเรียนไดคาประสิทธิภาพต่ํากวาบทเรียนอ่ืนๆ  ซึ่งเปน
บทเรียนที่ผูเรียนอาจมองขามและคิดวาไมจําเปนจึงอาจทําใหความใสใจในบทเรียนนอยลง ประกอบ
กับเน้ือหาที่มีไวยากรณและคําศัพทที่ไมคุนชินจํานวนมาก สงผลใหคาประสิทธิภาพในบทเรียนนี้ไม
สูงเหมือนบทอ่ืนๆ   

 สุดทายบทเรียนที่มีคาประสิทธิภาพรอยละนอยที่สุดในจํานวน 5 บท คือบทเรียนที่ 2 จอง
สนามกอลฟ（ゴルフの予約）ซึ่งมีคาประสิทธิภาพรอยละ 84 % บทเรียนนี้นอกจากจะมีคําศัพท
จํานวนมากที่ผูเรียนไมคุนชินและไมคอยมีโอกาสไดใชในชีวิตประจําวันแลว ยังเปนเรื่องที่ไมวาชาว
ญี่ปุนหรือชาวตางชาติตางตองใชเวลาในการจดจําและการฝกฝนอยางสม่ําเสมอ  

 2. คาประสิทธิภาพของแบบเรียนรวมทั้ง 5 บท และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผูเรียนสูง
กวาเกณฑรอยละ 80 ทั้งน้ีก็เน่ืองมาจากแบบเรียนบทสนทนาฉบับน้ี เปนแบบเรียนที่สรางขึ้นตรง
ตามความตองการของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  ผูเรียนไมวาจะอยูในระดับตนหรือระดับสูงก็สามารถที่
ใชแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนได โดยเฉพาะผูเรียนที่เปนผูที่ชื่น
ชอบการเลนกอลฟอยูแลว หรือผูเรียนที่สนใจตองการเลนกอลฟในเมืองไทยก็สามารถใชแบบเรียน
เลมน้ีใหเกิดประโยชนได สอดคลองกับ ศักดิ์ศรี ปาณกุล และคณะ (2021:1-6) ที่กลาวไววาหนังสือ
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แบบเรียนมีบทบาทสําคัญในการจัดระเบียบของเนื้อหาวิชา และชวยใหบรรลุวัตถุประสงคของการ
สอนและเปนวัตถุการสอนที่ใชอยางกวางขวาง  

 แบบเรียนจึงเปนสื่อการสอนที่เขาถึงไดงาย และประกอบกับแบบเรียนบทสนทนาฉบับนี้ 
จะมีเน้ือหาที่ครบถวนและผูเลนกอลฟสามารถนําไปใชไดจริงแลว ยังประกอบดวยรูปภาพประกอบ
บทเรียน แบบฝกหัด คําศัพท และแผนบันทึกขอมูล (CD) ประกอบแบบเรียน ที่ผูเรียนสามารถศึกษา
ไดดวยตนเองอยางเพลิดเพลิน ซึ่งตรงกับคํากลาวของ ฮารล อาร เดงลาส (1956: 162) ที่กลาววา
แบบเรียนเปนแหลงความรูตางๆ ที่จะใหครูและนักเรียนไดศึกษาเพิ่มเติมดวยตนเอง แบบเรียนจึงมี
สวนสรางสรรคสิ่งดีงาม  

 นอกจากนี้แบบเรียนยังมีอุปกรณตางๆ รูปภาพ กิจกรรมเสนอแนะ แบบฝกหัดฯลฯ สิ่งตางๆ 
ที่บรรจุไวในแบบเรียนน้ี นับวาเปนเครื่องมือและอุปกรณที่เปนประโยชนมาก แตถึงกระนั้นผูเรียนก็มี
ขอเสนอแนะวาควรปรับขนาดของหนังสือใหมีขนาดเล็กลงกวานี้ เพ่ือความสะดวกในการพกพาไปที่
สนามกอลฟหรือตามสถานที่ตางๆ ผูวิจัยจึงไดปรับขนาดแบบเรียนจากขนาด A4 เปนขนาด A5 
ผูเรียนจึงสามารถเรียนดวยตนเองตามความตองการ เรียนไดทุกเวลา ทุกสถานที่ ใชสําหรับเรียนรู
คําศัพทหรือบทสนทนาที่เกี่ยวกับกอลฟโดยเฉพาะ ซึ่งตรงกับคํากลาวของ หทัย ตันหยง (2528: 33-
34) ที่วาหนังสือก็คลายกับหองสมุดเคลื่อนที่ที่สามารถคนควาหาความรูตางๆ ไดตามตองการและ
หนังสือทุกเลมใหทั้งสาระและความบันเทิงใจแกผูอาน และผูเรียนยังมีความคิดเห็นเพ่ิมเติมวา
นอกจากตัวอักษรภาษาไทย และคําอานภาษาไทยที่เปนภาษาญี่ปุนแลว ควรมีคําอานภาษาไทยที่
เปนตัวสัทอักษร ถึงแมวาผูเรียนบางคนจะเคยเรียนการอานเขียนภาษาไทยมาแลวก็ตาม แตตองใช
เวลานานในการอานตัวอักษรภาษาไทย และการอานจากคําอานภาษาไทยที่เปนภาษาญี่ปุน (อักษร
คาตากาคะ) ก็ไมสามารถออกเสียงที่ถูกตองได และผูเรียนสวนใหญคุนเคยกับการใชสัทอักษรและ
สามารถอานไดอยางรวดเร็วและถูกตอง ผูวิจัยจึงแนะนําใหผูเรียนฟงแผนบันทึกขอมูล (CD) ซึ่งจะ
ทําใหออกเสียงภาษาไทยไดถูกตอง   

 และเน่ืองจากแบบเรียนฉบับน้ีเปนแบบเรียนบทสนทนาที่เนนการสื่อสารระหวางผูเลนกอลฟ
ชาวญี่ปุนกับชาวไทย ชิตาภา สุขพลํา (2548: 248) กลาววาการสนทนา คือ การสื่อสารระหวาง
บุคคล ที่ใชการพูดจาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซ่ึงกันและกันของบุคคลสองคนขึ้นไป เพ่ือใหเกิดความ
เขาใจตอกันในเรื่องตางๆ มักใชเพ่ือสรางความสัมพันธหรือผูกมิตรไมตรีตอกัน ซึ่งตรงกับวัตถุประสงค
ของแบบเรียนฉบับนี้ที่เนนการฟงและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร ที่จะทําใหผูเลนกอลฟ    
ชาวญ่ีปุนสามารถสื่อสารสิ่งที่ตองการกับชาวไทยได ทําใหผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนไมตองกังวลเรื่อง
การสื่อสารภาษาไทย และสามารถสนุกเพลินเพลิดการเลนกอลฟในเมืองไทยไดมากยิ่งขึ้น สอดคลอง
กับ ลักษณา สะเตเวทิน (2536: 160) ที่กลาววา การสนทนาชวยสรางความสนินสนมคุนเคย และ
ความเปนกันเองใหเกิดขึ้น ทําใหเกิดการแลกเปลี่ยนความรูทัศนคติ และสรางความสนุกสนาน
เพลิดเพลิน และผอนคลายความตึงเครียด ซึ่งจะทําใหเกิดการเรียนรูไดดีขึ้นอีกดวย  
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ขอเสนอแนะ 

 1. ควรสรางแบบเรียนสําหรับผูเลนกอลฟชาติอ่ืนที่ไมใชชาวญี่ปุน เพราะนอกจากชาวญี่ปุน
แลว ยังมีผูเลนกอลฟอีกหลายชาติที่ชื่นชอบการเลนกอลฟที่เมืองไทย เชน ภาษาอังกฤษ ภาษา
เกาหลี ภาษาจีน  เปนตน  
 2. ควรสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทย โดยอาจพัฒนาเปนสื่อมัลติมีเดีย หรือหนังสือ
อิเล็กทรอนิกสตอไป เชน การดําน้ํา มวยไทย การเรียนทําอาหาร การเรียนงานฝมือ เปนตน 
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หนังสือขอเชิญเปนผูเชี่ยวชาญ 
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หนังสือขอความอนุเคราะหเพื่อการวจิัย 
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ภาคผนวก ค 
คําชี้แจงในการใชแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

แบบทดสอบผลสัมฤทธิท์างการเรียน 
แบบประเมนิคุณภาพของแบบเรียนและแบบทดสอบ 

วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 
(ตัวอยางการทดสอบกอนและหลังเรยีนของกลุมตัวอยาง) 
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คําชี้แจงในการใชแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 

1. แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสําหรับแบบเรยีนบทสนทนาภาษไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน  
ชุดนี้ประกอบดวยแบบทดสอบจํานวน 20 ขอ 

 
 1.1 แบบทดสอบใหเลือกคําตอบใหตรงตามภาพ จํานวน 2 ขอ 
 1.2 แบบทดสอบใหเลือกคําตอบใหถูกตอง  จํานวน 5 ขอ 
 1.3 แบบทดสอบใหเติมบทสนทนาใหถูกตอง จํานวน 5  ขอ 
 1.4 แบบทดสอบใหจับคูคําที่มีความหมายตรงกัน  จํานวน 8 ขอ 
 

2. แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสําหรับแบบเรยีนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุนน้ี สรางขึ้นสําหรับใชในการทดสอบผูเรียนชาวญี่ปุนที่ไดศึกษาแบบเรียนบท
สนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน เพ่ือวัดความรูความเขาใจทั้งกอนและหลัง
การเรียนรู 

 
3. ขั้นตอนการใชแบบทดสอบ 

 3.1 ใหผูเรียนทําแบบทดสอบกอนที่จะศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรบัผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน  
 3.2 ใหผูเรียนศึกษาบทเรียนตามลําดับดงันี้คือ 
 
  (1)  ฟงซีดี (CD)  บทสนทนากอน 1 ครัง้เพ่ือทดสอบความเขาใจของตนเองใน
เบื้องตน 
  (2)  ศึกษาคําศัพททั้งหมด 
  (3)  ศึกษาคําอธิบายเพิ่มเตมิ 
  (4)  ศึกษาบทสนทนาและฟงซีดีอีกครั้งเพ่ือความเขาใจในความหมาย 
        และการออกเสียงที่ถูกตองแมนยํา 
  (5)  ทําแบบฝกทายบทและตรวจสอบคําตอบในเฉลยแบบฝกทายบท 
 
 3.3 หลังจากผูเรียนไดศึกษาแบบเรียนและทําแบบฝกทายบทของแตละบททั้งหมดแลว  
      ก็ใหผูเรียนทําแบบทดสอบนี้อีกครั้ง 
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แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
プレテスト＆ポストテスト 

 
จํานวนทั้งหมด  20 ขอ              合計 20 問

คะแนนรวม 20คะแนน       20 点満点 

1. คําสั่ง : จงเลือกคําตอบใหตรงตามภาพ ( 2 ขอ 2คะแนน ) 
     問題：タイ語でクラブの名前を選んで下さい。（2 問各 1 点） 
 
 
1.  
 
 
 
 
 
 
 
 
          _______________ 

 
 
2.  
 
 
 
 
 
 
 
            
               _______________ 

 

a. (หัว)ไม 
         （フア）マーイ 

b. ที 
ティー 

c. (ไม)พัท 
マーイパット 

d. (หัว) เหล็ก 
    （フア）レック 
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2. จงจับคูคําทีม่ีความหมายตรงกัน ( 8 ขอ 8 คะแนน) 
 問題：同じ意味のことばを選んで下さい。（８問各 1 点） 
 
 

_____1. 71     a. คน 
           コン 

_____2. ゴルフボール    b. กอน 
        ゴーン 

_____3. 予約する    c. ชอบ 
        チョープ 

_____4.みなさん     d. ไมกอลฟ 
         マーイゴープ 

_____5.少し     e. ที ่
        ティー 

_____6.好き     f. เจ็ดสิบเอ็ด 
           ヂェットシップエット 

_____7.先に     g. ทุกคน 
        トゥックコン 

_____8.人前     h. จอง 
        ヂョーング 

       i. นิดหนอย 
        ニットノイ 

       j. ลูกกอลฟ 
          ルークゴープ 
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3. จงเติมบทสนทนาใหถูกตอง ( 5 ขอ 5คะแนน ) 
      問題：下の会話を完成して下さい。（５問各 1 点） 
 
 
 
3.1 A :  ________________ 
      B :  210 บาทครับ 
  ソーングローイ イーシップ バート クラプ。 

 
3.2 A : ________________ 
      B : หลุม 15 คะ 
  ルム シップハー カ。 

3.3 A :  ________________ 
      B :  ตมยํากุง 
  トムヤムグング。 

 
3.4 A : ลูกอยูที่ไหนครับ 
   ルーク ユー ティーナイ クラプ。 
      B :  ________________ 
 
3.5 A : แลวอาหารละครบั 
  レーオ アーハーン ラ カ。 

          B : ________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a. จะรับอะไรดีคะ 
    チャ ラップ アライ ディー 

f. ขอลูกกอลฟ 3 ถาดครับ 
    コー ルークゴープ サーム タート クラプ。 

e. ตอนนี้กี่โมงคะ 
      トーンニー ギーもーング カ。 

d. นี่หลุมอะไรครับ 
    ニー ルム アライ クラプ。 

b. อยูทางโนนคะ 
    ユー ターング ノーン カ。 

c. ขอเครื่องดื่มกอนนะครับ 
    コー クルアンドゥーム ゴーン ナ クラ
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4. จงเลือกคําตอบที่ถูกตอง ( 5 ขอ 5 คะแนน ) 
 問題：適当な答えを選んでください。（５問各 1 点） 
 
 

1. ขอลูก ( กอลฟ ) 2 __________ครับ 
 コー  ルーク（ゴープ）２＿＿＿クラプ。 
 

a. ใบ  b. ถาด  c. ลูก  d. อัน 
    バイ              タート           ルーク           アン 

 
2. จะจองสนามกอลฟ___________คะ 

ヂャ ヂョーング サナーム ゴープ＿＿＿＿カ。 

a. ทุกคน  b. หลุม  c. ชื่อ  d. เม่ือไหร 
    トゥックコン    ルム        チュー       ムアライ 
 
3. กอลฟยาก___________สนุกมากครับ 

 ゴープ ヤーク＿＿＿サヌック マーク クラプ。 

a. แต  b. แลวก ็  c. ไว  d. ได 
   テー         レーオゴー        ワイ        ダーイ 

 
4. ___________ตรงนี้กี่หลาครับ 

＿＿＿＿トローングニー ギーラー クラプ。 

a. จาก  b. ที่   c. แต   d. ไป 
   チャーク      ティー          テー        パイ 

 
5. ดิฉันมากจากญี่ปุน คุณ___________คะ 

 ディシャン マー ヂャーク イープン クン＿＿＿＿カ。 

 a. อะไร  b. เม่ือไหร  c. ละ  d. แลว 
       アライ      ムライ              ラ         レーオ 
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ภาคผนวก ง 
แบบประเมนิคุณภาพของแบบเรียนและแบบทดสอบ 

วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 
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แบบการประเมินคุณภาพ 
แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
(สําหรับผูเชี่ยวชาญ) 

 
คําชี้แจง : โปรดทําเครื่องหมาย  ลงในชองที่ตรงตามความคิดเห็นของทานโดยพิจารณาเกณฑ
ความเหมาะสม 

    ซึ่งแบงเปน 5 ระดับ ดังน้ี 
5  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมากที่สุด   
4  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมาก   
3  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับปานกลาง   
2  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับนอย   
1 หมายถึง มีความเหมาะสมระดับ นอยที่สุด 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น
5 4 3 2 1 

1. ดานเน้ือหา   

     1.1 เน้ือหาครอบคลุมวตัถุประสงค   

     1.2 เน้ือหาถูกตองเหมาะสม   

     1.3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน   

     1.4 คําอธบิายถูกตอง   

     1.5 ระดับความยากงายเหมาะกับผูเรยีน   

     1.6 แบบฝกหัดสอดคลองกับวัตถปุระสงค   

2. รูปเลม   

     2.1 การออกแบบหนาปกเหมาะสม สวยงาม   

     2.2 ขนาดรูปเลมมีความเหมาะสม   

     2.3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน   

     2.4 ลักษณะตัวอักษรเหมาะสม ชัดเจน   

     2.5 ภาพประกอบเหมาะสม สวยงาม   
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เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น
5 4 3 2 1 

3. ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ   

     3.1 เปนประโยชนตอการเรียนภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟ 
          ชาวญ่ีปุน 

  

     3.2 ชวยเปนสื่อในการสอนผูเรียนชาวญ่ีปุน   

     3.3 ชวยพัฒนาทักษะของผูเรียน   

4. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน   

     4.1 แบบทดสอบมีความสอดคลองกับวตัถุประสงค   

     4.2 แบบทดสอบมีความยากงายที่เหมาะสม   

     4.3 คําถามในแบบทดสอบแตละขอชดัเจน   

 
 

ความคิดเห็นและขอเสนอแนะอื่นๆ 
 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
              ลงชื่อ.........................................................ผูประเมิน 

 (………………………………………………) 
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ภาคผนวก จ 
แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
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